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Предисловие

Предлагаемое учебное пособие рассчитано на широкую аудиторию специалистов, изучающих английский язык в связи с экономической специальностью. В его основе – современные лингвистические исследования и методические указания российских и зарубежных ученых (Агабекян И.П., Коваленко П.И., Куликова О.В., Gillian D. Brown, Sally Rice Graham Tullis, Tonya Trappe, Jolene Gear, Robert Gear и др.). 
Основной целью пособия является развитие личности обучаемого, способной и желающей участвовать в межкультурной коммуникации на изучаемом языке и самостоятельно совершенствоваться в овладеваемой им иноязычной речевой деятельности. Знание чего бы то ни было само по себе мало обогащает человека, ибо важен не столько сугубо практический эффект обучения, сколько то, что это знание вносит в формирование человека как личности. 
Учебное пособие построено с учетом основных методических принципов, которые лежат в основе обучения иностранному языку как обязательному компоненту профессиональной подготовки юриста: 1) профессиональная коммуникативная направленность; 2) межкультурная обусловленность; 3) аутентичность; 4) учет междисциплинарных знаний.
Основное содержание учебного материала пособия носит профессионально ориентированный характер (охватывая такие отрасли бизнеса и управления как рынок ценных бумаг, бизнес стратегия, формы организации бизнеса), однако авторы также привлекают материалы, связанные с культурой и социальной жизнью страны изучаемого языка (британское общество, британские города и их достопримечательности). 

Ориентация на культуру страны изучаемого языка, иными словами, учет культурных и страноведческих особенностей в общении на иностранном языке, является одним из резервов воспитательного воздействия на личность обучаемого. Вместе с языком усваиваются культурно-этические нормы поведения, происходит проникновение в другую культуру, соприкосновение с традициями и ценностями, которые расширяют горизонты образования личности. 
Тексты пособия знакомят учащихся с существующими социальными, экономическими, политическими, нравственными, религиозными, эстетическими идеями в англоязычных странах, создают плодотворную почву для интеллектуального и социокультурного уровня развития студентов. 

Каждый блок состоит из следующих разделов: справочный материал по грамматике, текст с предтекстовыми и послетекстовыми лексическими упражнениями, система грамматических упражнений.  

Авторы надеются, что знакомство с данным учебным пособием поможет будущим экономистам овладеть иностранным языком на уровне, достаточном для осуществления коммуникации в сфере профессиональной деятельности по избранной специальности и в сфере повседневно-бытового общения.
Part I 

Unit I

Grammar:

nouns 

articles

degrees of comparison of adjectives

construction “there is / there are”
prepositions

The Present Simple Tense

The Present Continuous Tense.

The Future Simple Tense

Task 1.  Подготовьте следующий грамматический материал на русском языке:
1. Имя существительное(nouns). Образование множественного числа имен существительных. Употребление артикля.

2. Имя прилагательное (adjectives). Степени сравнения имен прилагательных.

3. Конструкция "there is / there are”. Порядок слов в английском предложении. Конструкция “used to”
4. Времена “the Present Simple Tense”, “the Present Continuous Tense”, “The Future Simple Tense.”

Справочная литература.

http: /www/native-english.ru/

Murphy, R. Essential Grammar in Use. Free pull-out grammar reference pocket guide. Third edition. / Raymond Murphy. - Cambridge University Press, 2007.
Murphy, R. English Grammar in Use. Free pull-out grammar reference pocket guide. Third edition. / Raymond Murphy. - Cambridge University Press, 2005.

NOUNS.

Существительными принято называть слова, обозначающие названия предметов, людей, животных, растений, веществ и понятий, например: a book - книга, a woman - женщина, a student - студент, a dog - собака, a flower - цветок, bread - хлеб, snow - снег, problem - проблема, love - любовь. Все существительные делятся на имена собственные (имена людей, клички животных, названия городов, улиц и т.д.), которые всегда пишутся с большой буквы: Tom, London, America, и имена нарицательные, которые подразделяются на исчисляемые и неисчисляемые существительные. К исчисляемым существительным относят названия конкретных предметов и абстрактных понятий, которые поддаются счёту, например: a pen - ручка, a horse - лошадь, a question - вопрос, an effort - усилие. К неисчисляемым существительным относят названия веществ и отвлечённых (абстрактных) понятий, которые счету не поддаются, например: sand - песок, sugar - сахар, oil - масло, time - время, progress - прогресс. 

Исчисляемые существительные могут иметь форму единственного числа, если речь идёт об одном предмете, и множественного числа, если речь идёт о двух или более предметах. Форма множественного числа у большинства исчисляемых существительных образуется с помощью суффикса "-s (-es)", например: 
a book - books книга - книги 
a table - tables стол – стол 

a bridge - bridges мост - мосты 
a boy - boys мальчик - мальчики 

В английском языке есть небольшое количество существительных, которые образуют форму множественного числа не по общему правилу: 

	
	исключения
	

	Единственное число
	Множественное число
	Перевод 

	man 
woman 
mouse 
tooth 
foot 
child 
ox 
goose 
sheep 
deer 
swine


	men 
women 
mice 
teeth 
feet 
children 
oxen 
geese 
sheep 
deer 
swine


	мужчины,люди 
женщины 
мыши 
зубы 
ступни,ноги 
дети 
быки 
гуси 
овцы 
олени 
свиньи




Существительные, оканчивающиеся на "-f/-fe", во множественном числе пишутся с "-ves". Если слово в единственном числе оканчивается на "-о", то к нему во множественном числе прибавляется суффикс "-es". Если же слово оканчивается на "-y" с предшествующим согласным, то во множественном числе к нему прибавляется суффикс "-es", а буква "y" переходит в "i", например: 
leaf - leaves лист - листья 
life - lives жизнь - жизни 
tomato - tomatoes помидор - помидоры 
Negro - Negroes негр - негры 
army - armies армия - армии 
Неисчисляемые существительные имеют только форму единственного числа и согласуются только с глаголами в единственном числе: 
Her hair is blond. Волосы у неё светлые. 
The money is on the table. Деньги лежат на столе. 

His knowledge is great. Его знания обширны. 
The information is interesting. Сведения интересные. 
Their progress is great. Их успехи значительны. 

Обратите внимание, что есть некоторые неисчисляемые существительные, основа которых оканчивается на "-s": news - новости, politics - политика, physics - физика, но они могут употребляться только с глаголами в единственном числе. 
Your news is very interesting. Твои новости очень интересны. 

С другой стороны имеются существительные, которые напротив употребляются только в форме множественного числа. К ним относятся слова, обозначающие предметы, состоящие из двух частей: trousers - брюки, braces - подтяжки, scissors - ножницы, glasses - очки, или собирательные существительные: troops - войска, goods - товары, сlothes - одежда, police - полиция, people - люди. Такие существительные согласуются только с глаголом во множественном числе. 
The police are looking for the murderer. Полиция ищет убийцу. 
There were few people out in the street. На улице было мало людей. 
These trousers are too small for me. Эти брюки слишком малы мне. 

ARTICLES
В английском языке имена существительные имеют поясняющее слово - артикль. Артиклей два: неопределенный "a" (или "an", если слово начинается с гласной) и определённый "the". Неопределённый артикль произошёл от древнеанглийского слова "один", поэтому он может употребляться только с исчисляемыми существительными в единственном числе : a tree - дерево, an apple - яблоко. Неопределённый артикль в силу своего происхождения не может сочетаться с существительными во множественном числе или с неисчисляемыми существительными. Место неопределённого артикля остаётся в этом случае пустым. Это отсутствие артикля называется нулевым артиклем. Определённый артикль произошёл от древнеанглийского местоимения "этот" и может употребляться с самыми разными существительными без ограничения. 

Артикли очень важны для установления взаимопонимания между говорящими. Говорящий употребляет артикли для того, чтобы собеседник его правильно понял. Неопределённый артикль ставится перед исчисляемым существительным в единственном числе, когда возникает необходимость впервые назвать предмет или понятие, которые до этого в разговоре не затрагивались, например: 
What did he give you? - A cigarette. Что он тебе дал? - Сигарету. 

What did he tell you? - He asked me a question. 

Что он тебе сказал? - Он задал мне вопрос. 

I saw a letter on the table. Я увидел (какое-то) письмо на столе. 

I saw letters on the table. Я увидел (какие-то) письма на столе. 

I saw snow in the fields. Я увидел снег в полях. 

Определённый артикль показывает, что говорящий имеет в виду конкретный предмет или понятие, которые хорошо известны его собеседнику, например: 

Ann, put the kettle on the stove, please. Аня, поставь чайник на плиту, пожалуйста. 

Артикли относятся непосредственно к существительному, но если у существительного есть определение, то артикли ставятся перед всеми определениями, например: 
a cat / a black cat / a dirty black cat кот / чёрный кот/ грязный чёрный кот 
the man / the old man / the fat old man человек / пожилой человек / толстый пожилой человек. 

Если определением существительного является местоимение, то артикль не нужен: 
this dictionary (этот) словарь my dictionary мой словарь. 

DEGREES OF COMPARISON OF ADJECTIVES. (Степени сравнения прилагательных)

Как и в русском языке, в английском языке различают три степени сравнения прилагательных: положительную, сравнительную и превосходную. Положительная указывает на качество предмета и соответствует словарной форме, т.е. прилагательные в положительной степени не имеют никаких окончаний: difficult - трудный, green - зелёный. Часто, когда говорят о равной степени качества разных предметов, употребляют союз "as ... as - такой же... , как" или его отрицательный вариант "not so ... as - не такой ... , как". 

The line AB is as long as the line CD.  Линия АВ такая же длинная,как и линия CD. 

Если нужно указать, что один предмет обладает более выраженным признаком по сравнению с другим предметом, то употребляют прилагательное в сравнительной степени (the comparative degree), которое образуется путём прибавления суффикса "-er" к основе прилагательного, состоящего из одного или двух слогов, например: 

short - shorter короткий - короче 

dark - darker тёмный - темнее 

clever - cleverer умный - умнее. 

Обратите внимание, что на письме конечный согласный удваивается, чтобы сохранить закрытый слог: 

hot - hotter горячий - горячее 

big - bigger большой - больше. 

А если основа прилагательного оканчивается на букву "-y" с предшествующим согласным, то при прибавлении суффикса "-er" буква "-y" переходит в "-i": 

dry - drier сухой - более сухой

easy - easier лёгкий - более лёгкий. 

При сравнении разной степени качества употребляется союз "than" - чем. 
The line AB is longer than the line CD. Линия АВ длиннее, чем линия CD. 

Cравнительная степень прилагательных(the comparative degree), состоящих из более, чем двух слогов, образуется при помощи слова "more - более": 

useful - more useful полезный - более полезный 

interesting - more interesting интересный - более интересный. 
The Russian language is more difficult than the English one. 
Русский язык сложнее английского. 

Превосходная степень(the superlative degree) указывает на высшую степень качества предмета и образуется при помощи суффикса "-est", от односложных и двусложных прилагательных или слова "most - самый" от некоторый двусложных и более длинных прилагательных. Причём при прибавлении суффикса "-est" сохраняются те же правила, что и для суффикса "-er". Поскольку данный предмет выделяется из всех прочих подобных ему предметов по своему качеству, то перед прилагательными в превосходной степени обычно употребляют определённый артикль "the": 

large - the largest большой - самый большой 

hot - the hottest горячий - самый горячий 

dry - the driest сухой - самый сухой 

useful - the most useful полезный - самый полезный. 

It's the most difficult rule of all. Это самое трудное правило из всех. 

	 
	Положительная степень
	Сравнительная степень
	Превосходная степень

	односложные
	strong 
сильный
	stronger 
сильнее
	the strongest 
самый сильный

	многосложные
	difficult 
трудный
	more difficult 
более трудный
	the most difficult 
самый трудный 

	исключения
	good 
хороший 

bad 
плохой 

many/much 
много 

little 
маленький


far

далекий


	better 
лучше 

worse 
хуже 

more 
больше 

less 
меньше

farther/further

дальше


	the best 
самый лучший 

the worst 
самый плохой 

the most 
самый большой 

the least 
самый маленький

the farthest/the furthest

самый дальний



CONSTRUCTION “there is / there are”
Если хотят подчеркнуть наличие или отсутствие какого-нибудь предмета или лица в определённом месте, предложение начинают конструкцией "there is / there are (во множественном числе)", за которой следует существительное, обозначающее это лицо или предмет и обстоятельство места. Переводить такую конструкцию начинают с обстоятельства места: 

There are many English books in his library. В его библиотеке много английских книг. 

There is a chair at the table. У стола стоит стул. 

Форма глагола "to be" в таких конструкциях согласуется с первым существительным, следующим за ним. 

There is a dictionary and some books on the shelf. 

На полке находится словарь и несколько книг.

There are flowers and a box of chocolates on the table. 

На столе цветы и коробка шоколадных конфет. 

Чтобы задать вопрос, нужно поставить глагол "to be" на первое место. 

Are there any letters for me? 

Для меня есть письма? 

Is there milk or juice in the jug? В кувшине молоко или сок? 

How many books are there in your library? Сколько книг в твоей библиотеке? 

Отрицание можно образовать двумя способами: при помощи отрицательного местоимения "no" или же отрицательной частицы "not" и местоимения "any". 

There is no note for you. Тебе нет никакой записки. 

There isn't any news in her letter. В её письме нет никаких новостей. 

CONSTRUCTION “used to”
Для выражения повторяющихся действий или состояний в прошлом употребляется сочетание used to с инфинитивом, при этом оно служит для противопоставления прошлого настоящему.
People used to think that the earth was not round. – 

Раньше люди думали, что земляне круглая.

Life in the North is not so difficult now as it used to be.

Жизнь на севере сейчас не так трудна как прежде.
THE PRESENT SIMLE TENSE
The Present Simple Tense - настоящее неопределённое время употребляется для обозначения обычных, регулярно повторяющихся или постоянных действий, например, когда мы говорим о чьих либо привычках, режиме дня, расписаниях и т.д., т.е. The Present Simple обозначает действия, которые происходят в настоящее время, но они не привязаны к моменту речи. Например: 

The lectures at the Institute b egin at 9 o'clock. Лекции в институте начинаются в 9 часов. 

I go to the Institute on foot. Я хожу в институт пешком.(всегда) 

Peter swims well. Петя плавает хорошо.(вообще) 

The Earth goes round the Sun. Земля вращается вокруг Солнца.(постоянно) 

	positive
	negative
	question

	I 
We

You

They
	work
like

do

have
	I 

We

You

They
	don’t

(do not)
	work

like

do

have
	Do 
	I 

we

you

they
	work?

like?

do?

have?

	He
She

It
	works
likes
does
has
	He

She

It
	doesn’t

(does not)
	work

like

do

have
	Does 
	he
she

it
	work?

like?

do?

have?


THE PRESENT CONTINUOUS TENSE

The Present Continuous Tense. Настоящее длительное время. 

Для того, чтобы показать, что действие происходит именно в настоящий момент (в момент речи), используются глаголы в форме настоящего продолженного (длящегося) времени. Глаголы в форме настоящего продолженного времени употребляются обычно в предложении с обстоятельствами now - сейчас, at the moment - в настоящий момент, но большей частью эти обстоятельства только подразумеваются, так как они всегда очевидны из самой формы глагола. 

- What are you writing? - I am writing a letter to a friend of mine. 

- Что ты (сейчас) пишешь? - Я пишу (сейчас) письмо моему другу. 

They are not working. They are on their holidays. 

Они не работают (сейчас). Они в отпуске. 

	positive
	negative
	question

	I 
	am
	working
	I 
	am not
	working
	Am 
	I 
	working?

	He

She

It
	is
	doing
going
staying
	He

She

It
	isn’t

(is not)
	doing
going
staying
	Is 
	he

she

it
	doing?

going?

staying?

	We

You

They
	are
	watching
	We

You

They
	aren’t

(are not)
	watching
	Are 
	we

you

they 
	watching?


THE FUTURE SIMLE TENSE

The Future Simple Tense. Простое будущее время обозначает действия, которые совершатся в неопределённом или отдалённом будущем. 
Простое будущее время обычно используется с обстоятельствами: tomorrow - завтра, next week (next summer, next year, next monday, next term...) - на следующей неделе (следующим летом, в следующем году, в следующий понедельник, в следующий семестр ...), in two years (...days,...months...) - через два года (...дня,...месяца..), in 1997 - в 1997 году и т.д. 

Утвердительная форма глаголов простого будущего времени образуется при помощи вспомогательного глагола "shall"( для 1-го лица единственного и множественного числа I, we) или "will" (для всех остальных лиц) и основы инфинитива смыслового глагола без "to" (V1). В устной речи используется сокращённая форма вспомогательных глаголов "shall - 'll / will - 'll". Например: 

I'll come soon. Я скоро вернусь. She'll soon know the result.  

Она скоро узнает результат. 

We shall finish the work today. Мы закончим эту работу сегодня

Task 2. Выполните следующие упражнения по тексту.
Exercise 1. Read and translate the following groups of worlds.
Society – social – sociology – sociologist 

Person – personal – personage – personality

Difficult – difficulty 

to generate – general – generation – generator – generality – to generalize

to marry – married – marriage

to dependent – dependent – dependency – independent – independently 

response – responsible – responsibility 

a) a good dictionary gives information that helps you learn vocabulary more easily. Read the dictionary extracts. Use the information to complete the table. 
Fill in the table.

	Adjective 
	Opposite adjective
	Noun 
	Adverb 

	popular
	
	
	

	responsible 
	
	
	

	important
	
	
	

	expensive 
	
	
	

	capable
	
	
	

	married
	
	
	–
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Using a dictionary and word building.


[image: image1]
Exercise 2. Match antonyms.
	marriage
	public

	private
	single

	married
	divorce

	birth 
	false

	separately
	minority 

	majority
	death

	true
	together 

	adults 
	kiddos


Exercise 3. Read and translate the following text. Write down unknown words.
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Modern British Family
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In Britain today, both the public and politicians agree that families play an important role in social life. Four out of five people say that ‘my family is more important to me than my friends’. But on the other hand there is another opinion: 'Family is a social unit where the father is concerned with parking space, the children with outer space, and the mother with closest space.' Nowadays, family has become a place where you sleep most of the time, converse against your wish for a few minutes and take or give money. Due to such a relation, many youngsters feel that they are burdened with an unnecessary thing called family, when they could be doing better without it. But these kiddos do not understand that it is the family which has made them capable enough to question the importance of family! 

The family in Britain is changing. The typical British family used to be headed by two parents. During the twentieth century it is undergoing substantial changes. In particular, there is a rise in the number of single-person households, which increased from 18 to 29 per cent of all households between 1971 and 2002. By the year 2020, it is estimated that there will be more single people than married people. In the past, people got married and used to stay married. Divorce was very difficult, more expensive than now and took a longer time. Today, people's views on marriage are changing. Many couples live together (cohabit) without getting married. Society is now more tolerant than it used to be of unmarried people, unmarried couples and single parents. People are generally getting married at a later age now and many women do not want to have children immediately. They prefer to concentrate on their jobs and put off having a baby until late thirties. On average 2.4 people live as a family in one home in Britain. This is smaller than most other European countries.

People are living longer nowadays, and many old people live alone following the death of their partners. As a result of these changes in the pattern of people's lives, there are many households which consist of only one person or one person and children. You might think that marriage and the family are not so popular as they once were. However, the majority of divorced people marry again, and they sometimes take responsibility for a second family. Members of a family - grandparents, aunts, uncles, cousins - keep in touch, but they see less of each other than they used to. This is because people often move away from their home town to work, and so the family becomes scattered. 

Although the family group is smaller nowadays than it used to be. In general, each generation is keen to become independent of parents in establishing its own family unit, and this fact can lead to social as well as geographical differences within the larger family group. Relationships within the family are different now. Parents treat their children more as equals than they used to, and children have more freedom to make their own decisions. The father is more involved with bringing up children, often because the mother goes out to work. Increased leisure facilities and more money mean that there are greater opportunities outside the home. 

And who will take care of the old generation? There are about 10 million old-age pensioners in Britain, of whom about 750,000 cannot live entirely independently. The government gives financial help in the form of a pension but in the future it will be more and more difficult for the nation economy to support the increasing number of elderly. At the present time, more than half of all old people are looked after at home. Many others live in Old Peoples' Homes, which may be private or state owned.
The feeling of fear is present in every human, all of us need to feel secure, security is important for the smooth running of our life. A family provides one that security. The number or the strength of family members does not matter, a nuclear family or even a joint family gives you a feeling of being safe. This is because you know that your family will stand by you, no matter what. You don't have to fight on your own against anything alone, this feeling helps in the progress of human being as he does not need to be worried about his safety. Safety also refers to the safety of morals, property, and employment.

Well, everybody needs affection, appreciation, a sense of belonging, love, etc. A family relationship provides you with all these things, without you demanding for it. It not only gives you love, but also boosts your confidence from time to time. It teaches you the morals and principles of the society, in a way, it teaches you how to survive in the outside world.
Exercise 4.  Find in the text sentences with the construction “ used to”, read and translate 
them into Russian.
b)Is it possible to change the underlined verbs to “ used to”? If it is possible, change  them. If it 
isn’t possible, put X.
e.g. Did you see Peter yesterday?    X
In my twenties I had long hear.        In my twenties I used to have long hear.
1. A "typical" British family consisted of mother, father and two children, but in recent years there 

have been many changes in family life.

2. He moved away from his home town to work in New York ten years ago.

3. Society was not tolerant of unmarried people, unmarried couples and single parents.

4. When he was 15, he looked after his brother.

5. We met at a party.

6. Did you play in a street when you were a child?

7. Parents didn’t spend much time with their children 100 years ago.

Exercise 5. a) Find in the text sentences with the comparative and superlative degrees of 
adjectives, read and translate them into Russian.
b) Complete the sentences. Use the comparative degree ( - er or more…. ) or the superlative 
degree (-est  or the most….).
1.Now it is ………… (easy) to get a divorce in Great Britain.

2. The father is ………… (involved)with bringing up children, often because the mother goes out to work.

3. Society is now ………… (tolerant)than it used to be of unmarried people, unmarried couples

 and  single parents.

4. Everest is the …………….. (high) mountain in the world.

5. It was an awful day. It was the …………… (bad) day of my life.

6. I wasn’t feeling well yesterday, but I feel a bit………. (good) today.

7. He is a very dangerous criminal. He is the ………… (dangerous) criminal in the country.

8. The …………. (warm) the weather, the ………. (good) I feel.

9. This exercise is …………….. (easy) than the next one.

10. It’s a pity you live so far away. I wish you lived ……………. (near).

Exercise 6. a) Find in the text sentences with the construction “there is /there are”, read and 
translate them into Russian.
b) Write there is / there isn’t / is there or there are / there aren’t / are there 
e.g.  London is an old city. There are a lot of old buildings.

1. ………. many households which consist of only one person or one person and children in Great 

Britain.

2. How many pensioners ……………in Great Britain now?

3. …………..a financial help in the form of a pension for old people in many countries.

4. The road is usually quite. …………much traffic.

5.”Excuse me…………a bank near here?”  “Yes, at the end of the street”.

6. …………..five people in my family: my parents, my two sisters and me.

7. “How many students……….in the class?” “Twenty.”

8. “…………any problems?”  “No, everything is OK.”

Exercise 7. a) Find in the text sentences with the verbs in the Present Simple Tense and the 
Present Continuous Tense, read and translate them into Russian.
b) Put the verbs in brackets into the Present Simple Tense or the Present Continuous Tense.
1. Sociology …(to be) both topically and methodologically a very broad discipline.
2. My family ………….(to consist) of my mother, my father, my brother and me.
3. “You … (to work) hard today. Yes, I have a lot to do.

4. The swimming pool … (to open) at 7.30 every morning.

5. The water … .(to boil) Can you turn it off?

6. I must go now. It … (to get) late.

7. The Prime Minister of Britain always … (to work) in 10 Downing Street.

8. I want to lose weight, so this week. I ……(not eat) lunch..

Exercise 8. a) Find in the text sentences with the verbs in the Future Simple Tense, read and 
translate them into Russian.
b) Put in will (‘ll) or won’t.
1. Don’t drink coffee before you go to bed. You won’t sleep.
2. “Are you ready yet?”         “Not yet. I ………..be ready in five minutes.”
3. I’m going away for a few days. I’m leaving tonight, so I ……………be at home tomorrow.
4. It …………rain, so you don’t need to take an umbrella.
5. It’s Bill’s birthday next Morning. He ………….be 25.
6. I’m sorry I was late this morning. It …..happen again.
Exercise 9. Answer the questions.
1. Does family matter much for Englishmen today?

2. How is British family changing today?

3. Do people get marry the same age as in the past? 

4. What changes can we see in family relationships?

5.  Who looks after the older generation?
6.  Why does family give you a feeling of being safe?

7.  What does family relationship provide?
Unit II

Grammar:

numerals 

prepositions

The Present Perfect Tense, the Past Perfect Tense
The Past Continuous Tense

The Past Simple Tense.

Task 1.  Подготовьте следующий грамматический материал на русском языке:

1. Числительные(numerals). Порядковые(ordinal) и количественные (cardinal) числительные.

2. Предлоги (prepositions).

3. Времена “The Present Perfect Tense”, “the Past Perfect Tense”
4. Времена“the Past Continuous Tense”, “the Future Continuous Tense.”
Справочная литература.
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NUMERALS
	ordinal
	
	
	cardinal

	1 – one 

2 – two 

3 – three 

4 – four 

5 – five 

6 – six 

7 – seven

8 – eight 

9 – nine


	11 – eleven

12 – twelve 

13 – thirteen

14 – fourteen 

15 – fifteen 

16 – sixteen 

17 – seventeen
18 – eighteen 

19 – nineteen

	10 – ten

20 – twenty 

30 – thirty
40 – forty
50 – fifty
60 – sixty
70 – seventy
80 – eighty
90 - ninety

	the first

the second

the third

the fourth
the fifth
the sixth
the seventh
the eighth
the ninth



The project cost £10000. (ten thousand pounds) Проект стоил £10000.
Tim Smit was born in 1955(nineteen fifty-five) in the Netherlands. 

Тим Смит родился в 1955 в Нидерландах.
The Project created 400 (four hundred) jobs. Проект создал 400 рабочих мест.
PREPOSITIONS
Предлоги - служебные слова, которые указывают на связь существительных (или местоимений) с другими словами в предложении. Ввиду того, что в английском языке почти полностью отсутствуют падежные окончания, порядок слов и предлоги играют особенно важную роль. 

По своей структуре предлоги могут быть отдельными словами (in, for, under), сложными словами (inside, throughout), словосочетаниями (thanks to, because of, on account of, in accordance with). Предлоги выражают разнообразные отношения (пространственные, временные, причинные и др.), которые в русском языке передаются падежными окончаниями. Так, предлог of часто соответствует русскому родительному падежу, to - дательному, by и with - творительному (by обозначает действующее лицо, а with обозначает предмет, с помощью которого производится действие). Например: 
It's a good map of the town. Это хорошая карта города. 
The book is written by my friend. Книга написана моим другом. 
I cut my finger with a knife. Я порезал свой палец ножом. 

Многие предлоги имеют не одно, а несколько значений. Часто употребление предлога в предложении зависит от предшествующего слова - глагола, прилагательного или существительного. Так, например, глагол to depend требует после себя предлога on, to laugh - предлога at и т.д. 
My decision depends on you. Моё решение зависит от тебя. 
The book belongs to me. Книга принадлежит мне. 

Особенностью английского языка является сохранение предлога в конце предложения после глагола или после дополнения. 
What are you looking at? На что ты смотришь? 
The doctor was sent for. За доктором послали. 
This is the house he lives in. Это дом, в котором он живёт. 

PRESENT PERFECT TENSE. Настоящее свершенное время. 

The Present Perfect Tense обозначает действие, которое завершилось к настоящему моменту или завершено в период настоящего времени (в этом году, на этой неделе.) Хотя глаголы в the Present Perfect часто переводятся на русский язык в прошедшем времени, следует помнить, что в английском языке эти действия воспринимаются в настоящем времени, так как привязаны к настоящему результатом этого действия. 

В собственном значении the Present Perfect употребляется для выражения действий, которые в момент речи воспринимаются как свершившиеся. В этом случае в центре внимания находится само свершившееся действие. 

We have bought a new TV set. 

Мы купили новый телевизор (у нас есть новый телевизор). 

The students have left the room. 

Студенты ушли из комнаты (студентов сейчас в комнате нет). 

Go and wash your hands. Пойди и вымой руки. 

I have washed them. Я их вымыл (руки у меня чистые). 

Для the Present Perfect характерны наречия: already, still, yet, ever, just, recently, never, today, this week..
	positive
	negative
	question

	I 
	have
	worked
	I 
	haven’t
	worked
	Am 
	I 
	worked?

	He

She

It
	has
	done
gone

bought
	He

She

It
	hasn’t

(has not)
	done
gone
bought
	Is 
	he

she

it
	done?

gone?

bought?

	We

You

They
	have
	watched
	We

You

They
	haven’t 

(have not)
	watched
	Are 
	we

you

they 
	watched?


THE PAST SIMPLE TENSE 
The Past Simple обозначает действия, имевшие место в прошлом и время совершения которых истекло: last year - в прошлом году, five days ago - пять дней тому назад, yesterday - вчера, in 1945 - в 1945 году и т.д. 

We began the experiment three days ago. Мы начали эксперимент три дня назад. 

I returned home yesterday. Я возвратился домой вчера. 

Dan worked in a factory. Дэн работал на фабрике. 

	positive
	negative
	question

	I

We

You

They
	played

watched

had

saw
	I

We

You

They
	didn’t
	play
watch

have

see
	Did
	I

we

you

they
	play?

watch?

have?

see?

	He

She

It
	went

started

worked
	He

She

It
	(did not)
	go

start

work
	
	he

she

it
	go?

start?

work?


THE PAST CONTINUOUS TENSE
The Past Continuous Tense. Прошедшее длительное время в английском языке. Прошедшее продолженное время образуется, как и настоящее продолженное время, при помощи глагола "to be" и смыслового глагола в инговой форме. При этом глагол "to be" употребляется в форме прошедшего времени (was, were). 
I was reading a book. Я читал книгу. 

They were playing chess. Они играли в шахматы. 

He was writing a letter. Он писал письмо. 

Основным назначением Past Continuous является обозначение действий, протекавших в точно указанное время в прошлом: 

Sue was working at ten o'clock yesterday morning. Сью работала вчера утром в десять часов. (т.е. в десять часов утра Сью ещё не закончила свою работу). 

	positive
	negative
	question

	I

He

She

It
	was
	playing

watching

having

seeing
	I

He

She

It
	wasn’t

was not
	playing

watching

having

seeing
	Was 
	I 
he

she

it
	playing?

watching?

having?

seeing?

	We

You

They
	were
	going

starting

working
	We

You

They
	weren’t
were not
	going

starting

working
	Were 
	we
you

they
	going?

starting?

working?


THE FUTURE CONTINUOUS TENSE

The Future Continuous Tense. Будущее длительное время в английском языке. Глаголы в форме будущего продолженного времени выражают действие, которое будет происходить в определённый момент или отрезок времени в будущем. Признаком глагола в форме будущего продолженного времени является сочетание вспомогательного глагола "to be" в будущем времени (shall be, will be) с формой смыслового глагола V-ing. 

We shall be expecting you at 5. Мы будем ждать вас в 5 часов. 

Next month they will be repairing the school. 
В следующем месяце они будут ремонтировать школу. 

This time on Sunday I'll be bathing in the sea. 
В это время в воскресенье я буду купаться в море. 
THE PAST PERFECT TENSE
The Past Perfect Tense. Прошедшее совершенное время образуется при помощи вспомогательного глагола to have в прошедшем времени (had для всех лиц) и причастия прошедшего времени смыслового глагола:

He had finished his work before they came. - Он закончил работу до того, как они приехали.

	positive
	negative
	question

	I

He

She

It
	had
	played

watched

thought

seen
	I

He

She

It
	hadn’t

had not
	played

watched

thought

seen
	Had 
	I 

he

she

it
	played?

watched?

thought?

seen?

	We

You

They
	
	gone

started

worked
	We

You

They
	
	gone

started

worked
	
	we

you

they
	gone?

started?

worked?


The Past Perfect Tense употребляется для выражения действия, закончившегося к определенному моменту в прошлом. Этот момент обозначают по-разному: может быть точно указано время, к которому действие было закончено. Оно обычно выражено обстоятельством времени с предлогом by (к):

I had written the report by two o'clock. - Я написал доклад к 2 часам.

может иметься другое прошедшее действие, к началу которого рассматриваемое действие уже закончилось:

When we came to the station the train had already gone. - Когда мы приехали на станцию, поезд уже ушел.
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Task 2. Выполните следующие упражнения по тексту.

Exercise 1. Read and translate the following groups of worlds. 
to govern – governor – government 
to work – worker – workman – workable – workforce – workmanship  
power – powerful  –  powerless – powerhouse  – superpower  
to generate – generator – generation 
to develop – developing – developed – development 
to integrate – integrator – integration – disintegration 
to invest – investor – investment
Exercise 2. Match the synonyms.
	trade

premiership

destination

invention

scrutiny

might

contender
	- leadership

- investigation

–candidate 

- commerce

- goal

–power

- innovation


Exercise 3. a) Match the antonyms.

	global financial center

revenue

integration
powerful
	– disintegration

–  powerless 

–local financial center

– expenditure


b) Fill in the blanks, use words from A.
1. The government must cut down arms ……..
2. Some economists have argued that the process of ……. of the world economy between the two world wars led to income divergence⃰ between the countries.

3. The government appears ……. to stop inflation.
4. How do……… develop from serving domestic markets to being international financial hubs?
⃰divergence - несоответствие, расхождение
Exercise 4. a) How do we say these figures?
1914, 1945, 2009, 2011, 1980s , 35%,  65%, £52 billion.
b) Find in the text sentences with these figures, read and translate them into Russian.
Exercise 5. Read and translate the following text. Write down unknown words.
London- Financial Capital of the World
[image: image5.jpg]



London is one of the busiest centers for international trade and commerce. This city has the infrastructure, government support, and a skilled workforce to play host to some of the biggest financial institutions of the world. That is why this city has a better claim to be called the world's financial capital.

Many experts believe that 'London is eating New York's Lunch.' London is fast becoming the financial center of the world. A report by McKinsey had warned that London was treading on its way to become the global capital of the world. Today, there is a wide consensus among analysts that London has the upper hand over New York when it comes to being the global financial center of the world. Beijing, Tokyo, and Shanghai - the other economically powerful cities of the world may need another couple of decades before they can be considered as serious contenders for the title.

London has traditionally been the global capital of the world. It was the city which controlled half the world in the imperial days. It was the place of inventions and innovations, and the famous Industrial Revolution. In short, London was an economic powerhouse until Britain took part in the First World War. In the ensuing period of 1914 to 1945, which saw the world fight two wars, Britain's economy weakened, and London lost its premiership to New York. But, in the early 1980s, it worked in the right direction steadily to once again become one of the preferred destinations for trade and finance. Over the last decade or so, New York has had to face stiff challenges from other global cities of the world, and London has emerged as a credible alternate for foreign investors.

The World Economic Forum's Financial Development Index named London as the world's top financial center in 2009. The city outdid 55 other countries to claim the top spot. In 2011, UK had dropped to be placed second after Hong Kong. The index takes into account the financial structure and gains on a yearly basis, something which fluctuates⃰ with economies over a period of time. In the longer run, London still is the preferred destination for conducting business, something which has been substantiated by the Global Financial Centers Index. The study observed that London is ahead of other rival cities on the basis of 'regulation, tax and lifestyle'.
Analysts point out that London is gaining on New York because of several factors. First, there is a widespread perception that regulatory scrutiny is more stringent in New York vis-a-vis London. The English economic structure definitely calls for a tighter regulation, but, it also ends up putting potential investors off. Second is the growing economic might of the Asian and Middle East countries. Hong Kong, Beijing, Mumbai, and Tokyo are some cities who have started to have a say in world economics, and being geographically closer to these economic centers helps London in grabbing deals which otherwise might have gone to New York.
Summing up, London is at the top of the table right now, be it financial exports or revenue generation from its financial institutions. It leads the international bank lending, and issues the largest number of international bonds, year in and year out. The volume of global currency traded is the highest in London with an approximate 35% market share. London has the most number of foreign banks and 65% of Fortune 500 companies are based in London.
⃰to fluctuate -изменяться; колебаться;
Exercise 6. a) Find in the text sentences with the verbs in the Present Perfect Tense, read and translate them into Russian.

b) Put the verbs in brackets into the Past Simple Tense, the Present Perfect Tense or the Past Perfect Tense
1. I’ve lost my key. I can’t find it anywhere.

2. The most rapid growth in recent years ……(to be ) in the automotive industry and the aerospace industry of the UK.

3. Games Turner ………..(to create)  a huge international company in 1999.
4. ….you………… (to eat) a lot of sweets when you were a child.

5. When I …………..(to get) home last night, I …………….(to be)  very tired and I …………(to go) straight to bed.
6. ………you ……….(to finish) painting the bedroom?

Not yet. I’ll finish it tomorrow.

7. Mr. Clark …………(to work) in the bank for 15 years. Then he gave it up.

8. Molly lives in Dublin. She ……..(to live) there all her life.
9. Is Martin here? – No, he ……..(to go) out.

When exactly  ……….he ………(to go) out? – About 10 minutes ago.

10. I’m very hungry. I ……….(not / to ear) much today.

11. The man sitting next to you on the plane was very nervous. It was his first flight. He ….. (never / to fly) before.
12. “Was Paul at the party when you arrived? “ – “No, he …..(to go) home.”
Exercise 7. Put the verbs in brackets into the Past Simple Tense, the Past Continuous Tense or Future Continuous Tense.
1. I ……… (to cycle) home yesterday when a man ……….(to step) out into the road in front of me. I ……….(to go) quite fast, but luckily I ……….. (to manage) to stop in time and …….(not / to hit) him.
2. I haven’t seen Alan for ages. When I last ……..(to see) him, he …………(to try) to find a job.

3. I ………(to walk) along the street when suddenly I …………(to hear) footsteps behind me. Somebody ………….. (to follow) me. I was scared and ……………… (to start) to run.
4. Don’t phone between 7 and 8. We ……………(to have) dinner then.

5. Phone me after 8 o’clock. We ………………….(to finish) dinner by then.

6. Tomorrow afternoon we’re going to play tennis from 3 o’clock until 4.30. So at 4 o’clock, we……………………..(to play) tennis.

7. If you need to contact me, I ……………………..(to stay) at the Lion Hotel until Friday.
Exercise 8. Fill in necessary prepositions. 
	of          into           on(3)              at(2)            up                     in(2)                  for 


1. New York, on the other hand, emerged ……… the global scene notably after World War II.
2. The Bank of England is responsible ………….. issuing the nation's currency.
3. The study observed that London is ahead ………. other rival cities ………….. the basis of 'regulation, tax and lifestyle'.
4. The index takes ………….. account the financial structure and gains.
5. London has the most number of foreign banks and 65% of 500 leading companies are based …………. London.
6. The post-Enron economic structure definitely calls for a tighter regulation, but, it also ends ………… putting potential investors off. 
7. When did they arrive …………….. the hotel?

8. I’m going …………… holiday next week.

9. The World Economic Forum's Financial Development Index named London as the world's top financial center ………………….2009.
10. Summing up, London is ………………. the top of the table right now, be it financial exports or revenue generation from its financial institutions.
Exercise 9. Answer the questions.
1. Why does London have a better claim to be called the world's financial capital?
2. How many years may Tokyo, and Shanghai - the other economically powerful cities of the world need to become serious contenders for the title?

3. When did Britain's economy weaken? 

4. When did London again become one of the preferred destinations for trade and finance?
5. What does the World Economic Forum's Financial Development Index take into account?

6. Why is London gaining on New York?

7. Does London lead the international bank lending?

8. What kinds of bonds are issued in London?  
Unit III

Grammar:

Active and Passive Voices

Prepositions

Pronouns: some, any, no.

Task 1.  Подготовьте следующий грамматический материал на русском языке:

1. Предлоги места и направления (prepositions of place, space and direction).

2. Местоимения "some, any, no." (Pronouns some, any, no)
3. Залог. Действительный и страдательный залог в английском языке. (Active and Passive Voices.) Образование страдательного залога и способы его перевода на русский язык.

Справочная литература.

http: /www/native-english.ru/

Murphy, R. Essential Grammar in Use. Free pull-out grammar reference pocket guide. Third edition. / Raymond Murphy. - Cambridge University Press, 2007.

Murphy, R. English Grammar in Use. Free pull-out grammar reference pocket guide. Third edition. / Raymond Murphy. - Cambridge University Press, 2005.

PREPOSITIONS OF PLACE
	in front of (opposite) перед/напротив/впереди

	 A car stopped in front of the house.

Перед домом (напротив дома) остановилась машина.

Please, go in front of me. Пожалуйста, иди впереди меня.

	behind

за/сзади/позади

	The boy was hiding behind a tree. Мальчик прятался за деревом.

 There was an orchard behind the house. Позади дома был сад.

 Walk close behind me. Иди за мной.

	beside/next to/near to/ by/close by

около/возле/у/рядом с


	 Sit beside me.

Садись рядом со мной (возле меня).

 The hotel is near to the station. Гостиница рядом со станцией.

 My house is by the river. Мой дом у реки.

	under/underneath/below
под/ниже/внизу

	 We passed under a bridge. Мы прошли под мостом.

 I looked underneath the bed. Я заглянул под кровать.

 It's 10° below zero. 10° ниже нуля.

 The people in the rooms below are very noisy. Люди, живущие внизу (под нами), очень шумные.

	over/above
над/выше


	 There was light above/over my head.   Над моей головой был свет.

	between
между (двумя отдельными предметами)


	 The Mediterranean Sea is between Europe and Africa. Средиземное море располагается между Европой и Африкой.

	among
среди (более двух, в массе, толпе)


	 I saw him among the people (the crowd). Среди людей я заметил его.

	round
за (поворотом)
	 The shop is round the corner. Магазин за углом.

	inside
внутрь/внутри/в


	Don't let the dog come inside the house. He разрешай собаке входить в дом. There is a woman waiting for you inside the cinema. Внутри кинотеатра вас ожидает женщина.


	outside
снаружи/вне


	 The telephone box is just outside the bank. Телефонная будка находится на улице, (снаружи) у банка.

	below
под/ниже


	The temperature was five degrees below zero. Температура была пять градусов ниже нуля.


PREPOSITIONS OF SPACE

	AT
	at the bus-stop

at the table/door

at the window/blackboard
	около (вблизи) чего-либо

	
	at the station/airport

at school/college/the lesson

at home/work

at the cinema/restaurant

at the office/plant
	в общественном месте или учреждении

	
	at 5, Weston Road at Mike's (house)
	давая адрес с номером дома дома у кого-либо

	IN
	in Spain/in Europe in the South of France in the park/in the country
	в стране, регионе, местности

	
	in London/in York in a village
	в городе, поселке, деревне

	
	in a little box/in the house
	внутри чего-либо

	ON
	on the sofa/grass/page 7 on the top of the TV set
	на поверхности чего-либо

	
	on the A34 road on the north coast on the Volga
	на поверхности чего-либо в виде вытянутой линии (road, river, railway, coastline)

	

	AT or IN
	at о в общественном месте in о внутри здания at о адрес с номером дома in о название улицы
	 I had a hard day at the office.

 I left my coat in the office.

 The University is at 25, Booth Street

 They live in Garden Lane.


Предлоги at, in, on часто используются в следующих выражениях:

AT

at the top/bottom of the page - вверху/внизу страницы at the end of the street - в конце улицы at/on the corner of the street - на углу улицы
at the front/back of a building/hall/cinema/group of people - впереди/в передней час в начале; в конце/в задней части здания/позади... at the traffic lights - у светофора at the seaside - у моря
IN

in a row/in row five - в ряду/в пятом ряду
!But: on the front/back row - в первом/последнем ряду
 in a line/queue - в очереди 
in an armchair - в кресле
!But: on a chair - на стуле in a photograph/picture/mirror - на фотографии/на картине/в зеркале in the sky - на небе
in the front/back of a car - впереди/сзади в машине
in bed - в постели
in hospital - в больнице
in prison - в тюрьме
in the water/sea/river - в воде/в море/в реке
ON

on the right/left (hand side) - справа/слева on the ground/first/second... floor - на первом/втором, этаже on a small island - на маленьком острове on the way to... - на пути к... on a farm - на ферме
on the front/back of a letter/paper - на лицевой/оборотной стороне письма / документа
PREPOSITIONS OF DIRECTION

	to

в/к/на
	 He went to school/the door/the meeting. Он пошел в школу/к двери/на собрание.

	into в (внутрь)
	Don't wait outside! Come into the house. He стой на улице. Заходи в дом.

	out of из (изнутри)
	I took it out of the water. Я достал это из воды.

	toward(s) к/в направлении
	Не was walking slowly towards the sea. Он медленно шел к (по направлению) к морю.

	from от/из/с
	Не travelled from Rome to London. Он путешествовал из Рима в Лондон.
Не jumped from the wall. Он прыгнул со стены. 

Bees go from flower to flower. Пчелы летают с цветка на цветок.

	off с (чего-либо)
	to fall off a ladder/a tree  упасть с лестницы/с дерева 

The ball rolled off the bench. Мячик скатился со скамейки.
 Не got off the train. Он сошел с поезда.

	onto/on to на (в направлении на)
	The actor stepped onto the stage. Актер вышел на сцену. 

She tripped on a rock and fell on to the ground. Она споткнулась о камень и упала на землю.

	past мимо
	Не walked past the house and turned right. Он прошел мимо дома и повернул направо.


МЕСТОИМЕНИЯ "SOME, ANY, NO." PRONOUNS SOME, ANY, NO.  
Для указания на то, что имеют в виду некоторое количество (несколько)исчисляемых предметов или некоторое количество вещества, в английском языке в утвердительных предложениях употребляется местоимение "some", а в вопросительных и отрицательных - "any". Эти местоимения обычно произносят без ударения и не допускают употребления каких-либо артиклей перед существительным.
+some- несколько, немног
?any- сколько-нибудь
-no- нет, нисколько
-not any- нет, нисколько
Take some glasses from that shelf. Возьмите несколько стаканов на той полке.
Pour some water in them. Налейте в них воду.
Don't take any books from the case. Не берите книг из шкафа.
Have you got any money? У тебя есть сколько-нибудь денег.

Местоимение "any", в свою очередь, может употребляться в утвердительных предложениях в значении "любой", например:

Take any cup you like. Бери любую кружку, какая тебе нравится.

Местоимение "no" имеет отрицательное значение "никакой" и поясняет существительное, например:
There is no milk in the jug. В кувшине нет молока.
He has no friends. У него нет (никаких) друзей.
There are no new words in the text. В тексте нет (никаких) новых слов.
Отрицание можно образовать двумя способами: при помощи отрицательного местоимения "no" или же отрицательной частицы "not" и местоимения "any".
There is no note for you. Тебе нет никакой записки.
There isn't any news in her letter. В её письме нет никаких новостей.

ACTIVE AND PASSIVE VOICES. ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ И СТРАДАТЕЛЬНЫЙ ЗАЛОГИ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ.
Залог - это форма глагола, которая показывает, является ли подлежащее предложения производителем или объектом действия, выраженного сказуемым. В английском языке имеется два залога: the Active Voice (действительный залог) и the Passive Voice (страдательный залог). Страдательный залог употребляется, когда исполнитель действия очевиден или несуществен, или когда действие или его результат более интересны, чем исполнитель. Страдательный залог образуется с помощью глагола to be в соответствующем времени и III формы глагола (причастие II).

	Passive voice

	 
	Indefinite
	Continuous
	Perfect

	Present
	am

 

is

+ V3

are

 


	am

 

is

+ being + V3

are

 


	have (has) + been + V3

	Past
	was

 

 

+ V3

were

 


	was

 

 

+ being + V3

were

 


	had + been + V3

	Future
	shall

 

 

+ be + V3

will

 


	 
	shall

 

 

+ have + been + V3

will

 



	Future in the Past
	should + be + V3
	 
	should

 

 

+ have + been + V3

would

 




Вопросительная форма образуется путём переноса (первого) вспомогательного глагола на место перед подлежащим, например:
When was the work done?
Has the work been done?

Отрицательная форма образуется с помощью отрицания not, которое ставится после первого вспомогательного глагола, например:
The work was not done last week.
The work will not be done tomorrow.

Сравним действительный залог со страдательным залогом:
Active Voice
Tom delivers the mail. Том доставляет почту.
Tom delivered the mail.Том доставлял почту.
Tom will deliver the mail. Том доставит почту.
Passive Voice
The mail is delivered by Tom. Почта доставляется Томом.
The mail was delivered by Tom. Почта доставлялась Томом.
The mail will be delivered by Tom. Почта будет доставляться Томом.

Как и в русском языке, существительное, играющее роль дополнения в предложении действительного залога, в предложении страдательного залога становится обычно подлежащим. Если в оборотах со страдательным залогом указан производитель действия, то в русском языке он обозначается творительным падежом, а в английском ему предшествует предлог by. Употребление времени в английском страдательном залоге принципиально не отличается от его употребления в действительном залоге. При переводе страдательного залога на русский язык возможны следующие варианты:
1. Краткая форма причастий страдательного залога
I am invited to a party. Я приглашён на вечеринку.
2. Глаголы, оканчивающие на -ся-
All observations were made by a team of famous scientists. Все наблюдения проводились группой знаменитых учёных.
3. Неопределённо-личные предложения (этот способ перевода применим лишь в тех случаях, если производитель действия в английском страдательном залоге не упомянут).
We were asked to come as early as possible. Нас попросили прийти как можно раньше.

Task 2. Выполните следующие упражнения по тексту.

Exercise 1. Read and translate the following groups of worlds. 
Celebrate – celebrating – celebration- celebratory – celebrity 

Profession – professional – professionally – professionalism 

Govern- governed – governable – governance – governing 

Official –officially – officialize – officiality

Appoint – appointment – appointed – appointive – appointor – appointee 

Concern – concerning – concerned – concernment 

Science – scientist – scientific 
Common – commonly – commonness

Explain – explanation – explainable – explained – explaining – explainor 

Concentrate – concentration – concentrated 

Exercise 2. Read and translate the following international worlds.

Metropolitan, zone, European Union, theories, etymology, media, tourism, transport, fashion, municipality, professional services, international passengers, universities.
Exercise 3. Match the synonyms.
	ownership 

manufacturer 

trade 

population 

to depend 

room 

forest 
	commerce

to put trust in

space

to locate

producer

wood

inhabitants


Exercise 4. Read and translate the following text. Write down unknown words.
Economy of Great Britain
The United Kingdom has the world's sixth-largest national economy. It is a mixed economy (both public and private) which has been reducing public ownership over the last two decades. The United Kingdom’s economy has shifted more towards the service sector over the years, particularly insurance, tourism, business services, and banking. The UK is a member of the Commonwealth of Nations, the European Union, the G7, the G8, the G20, the International Monetary Fund, the Organisation for Economic Co-operation and Development, the World Bank, the World Trade Organisation and the United Nations. The British economy is made up of the economies of England, Scotland, Wales and Northern Ireland. The UK is one of the world's most globalised countries. Its capital city, London is considered the world's largest financial centre and is home to the headquarters of more than 100 of Europe's largest companies.
Great Britain lives by manufacture and trade. For every person employed in agriculture eleven people are employed in mining, manufacturing and building. The United Kingdom is one of the world’s largest exporters of manufactured goods per head of population. 
Apart from coal and iron ore, Britain has only some natural resources and mostly depends on imports. Raw materials for its industries such as oil and various metals (cooper, zinc, uranium ore and others) are imported. Britain also has to import timber, cotton, fruit and farm products. The UK also has significant oil, gas, and coal reserves. The British economy is boosted by North Sea oil and gas reserves. 

Britain used to be richly forested, but most of the-forests were cut down as there were no room for cultivation. The greater part of land is used for cattle and sheep breeding, and pig raising. Among the crops grown on the farms are wheat, barley and oats. The fields are mainly situated in the eastern part of the country. There are no any big farms. Most of the farms are small (one third of them is less than one hundred acres). 

During World War II Britain’s economy was fully employed in the war effort. Massed raids of German planes on British industrial centres caused considerable damage to Britain’s industry. World War II brought about a further weakening of Britain’s might. Great Britain has lost its colonies which used to supply it with cheap raw materials.
Nowadays high quality expensive goods are produced in Britain, which has always been characteristic of its industry. A shortage of raw materials, as well as the high cost of production makes it unprofitable for British industry to produce semi-finished goods or cheap articles. Britain mostly produces articles requiring skilled labour, such as precision instruments, electronic equipment, chemicals and high quality consumer goods. Britain produces and exports cotton and woolen goods, leather goods and articles made of various kinds of synthetic (man-made) materials. The original basis of British industry was coalmining, and the early factories grew up not far from the main mining areas. Glasgow and Newcastle became great centres of engineering and shipbuilding. Lancashire produced cotton goods and Yorkshire woolens, with Sheffield concentrating on iron and, steel. Birmingham developed light engineering. Great progress was made in the development of new industries, such as the aircraft, automobile, electricity industries and others. The aerospace industry of the UK is the second- or third-largest aerospace industry in the world. A number of atomic power reactors were made. 
*The International Monetary Fund – Международный Валютный Фонд
*The Organisation for Economic Co-operation and Development – Организация экономического сотрудничества и развития

*The World Bank – Всемирный банк
*The World Trade Organisation – Всемирная Торговая Организация
Exercise 5. a) Find in the text sentences with the verbs in the Passive Voice, read and translate them into Russian.

b) Put the verbs in brackets into the Passive Voice.

1. The news … (to be) broadcast every day.

2. At this very moment she … (to be) interviewed.

3. The water … (to be) boiled, you can drink it.

4. Their first child … (to be) born before they moved to St. Petersburg.

5. The construction was … (to finish) last month.

6. The new President … (to be) elected next year.

7. I was waiting in the other office while the letters were   … (to type)

8. By the time you come back your work will … (to forget)

Exercise 6. Choose the correct verb form in the sentences.

1. He looked around to see if he … .

a) was watched; b) was being watched; c) is watched; d) will be watched

2. The party was all that … .

a) was expected; b) have been expected; c) had been expected; d) will be expected

3. What … the thing  …? I have never seen such a thing before.

a) was ... called; b) will be ... called; c) has been ... called; d) is ... called

4. "Where did you hear that?" - "I … it by a man I know."

a) was told; b) is told; c) have been told; d) had been told

5. If we need you, you … for.

a) are sent; b) will be sent; c) have been sent; d) will have been sent

6. I never … with such kindness.

a) am treated; b) has been treated; c) was treated; d) have been treated

7. The family  … of for miles now. Everybody knows the story.

a) is talked; b) was talked; c) is being talked; d) has been talked

8. We can't use our summer cottage now. It … only by June.

a) will be finished; b) is finished; c) will have been finished; d) has been finished
Exercise 7. a) Find in the text sentences with some, any, no, read and translate them into Russian.

b) Put some, any, no where necessary.

1. Leo has gone to the bank to get … money.

2. Can I have … milk in my tea? I don't like it black.

3. I'd like … information about hotels in London, please.

4. I want to light the barbecue but I have got … matches.

5. Clare is not very happy with her maths exam. She knows she made …mistakes.

6. Can I borrow …shampoo? I need to wash my hair.

7. Sorry, but everyone has to sit on the floor. We haven't got … chairs yet.

8. There wasn't … snow in my village last winter so we couldn't go skiing.

9. Can I have … jam on my bread? I prefer strawberry if you have it.
Exercise 8. Put in a preposition from the box where necessary.
	of (x2)    to (x7)    for (x5)     about (x3)     at     by(x2)     after     on (x3)


1. It was really nice … Lisa to send you a birthday present. You must write … her and thank her … it.

2. If you've got a problem, you can always talk … Janet … it. She's very good

… listening … people.

3. A: What's happened … you? You look very wet.

В: I was fed up … waiting … a bus so I walked home, but then it started raining.

4. I must remember to telephone … Sarah tonight. I want to ask her … some information about hotels in Madrid. I'm thinking … going there in the autumn.

5.  A: Have you got any books … Luke Allen? Do you think I'll like his writing?

B: It depends … what kind of stories you like. This one, for example, is … his time in prison.

6. We're going … holiday on Saturday. Could you look … the cat for us?

7. A: Martha spent two hours speaking … the phone last night, talking … her boyfriend.

B: What were they talking …?

A: I don't know, but she was very nice … him.

8. A: Does this pen belong … anyone here?

В: Yes, me. I've been looking … it for ages.

9 .We didn't have to wait … the train. It arrived … time.
Exercise 9. Answer the questions.

1. What is the capital city of the United Kingdom?
2. Is the UK the largest economy in the word?

3. Does the country possess many natural resources?

4. What branches of industry and agriculture are mostly developed in the UK?

5. What are the main industrial centres of Great Britain?

6. What is the most characteristic feature of British industry?

КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА №1

ВАРИАНТ I
Задание I. Прочитайте и переведите весь текст устно. Перепишите 6,7 абзацы текста и переведите их письменно. К собеседованию подготовьте чтение и перевод всего текста.

Harrods
Harrods is an upmarket department store located in Brompton Road in Knightsbridge, in the Royal Borough of Kensington and Chelsea, Londjon. It has always been a well-known brand. The Harrods brand also applies to other enterprises undertaken by the Harrods group of companies including Harrods Bank, Harrods Estates, Harrods Aviation and Air Harrods, and to Harrods Buenos Aires, sold by Harrods in 1922 and closed as of 2011, with plans announced to reopen in 2013.

The store occupies a 5-acre (20,000 m2) site and has over one million square feet (90,000 m2) of selling space in over 330 departments making it the biggest department store in Europe.

Harrods founder Charles Henry Harrod established his first business in 1824. The business was located south of the River Thames in Southwark. He ran this business, variously listed as a draper, mercer and a haberdasher, until 1831. During 1825 the business was listed as 'Harrod and Wicking, Linen Drapers, Retail', but this partnership was soon dissolved.

His first grocery business appears to be as ‘Harrod & Co.Grocers’ in 1832. In 1834 in London's East End, he established a wholesale grocery in Stepney, at 4, Cable Street, with a special interest in tea. In 1849 Harrod took over a small shop in the district of Brompton, on the site of the current store. Beginning in a single room employing two assistants and a messenger boy, Harrod's son Charles Digby Harrod built the business into a thriving retail operation selling medicines, perfumes, stationery, fruit and vegetables. Harrods rapidly expanded, acquired the adjoining buildings, and employed one hundred people by 1880.

One of the most interesting facts is that on the sixteenth of November 1898, Harrods debuted England's first "moving staircase" (escalator) in their Brompton Road stores; the device was actually a woven leather conveyor belt-like unit with a mahogany and "silver plate-glass" balustrade.

In 1985 the department store was purchased by the Fayed brothers. In 2010 Harrods was sold to Qatar Holdings, the sovereign wealth fund of the State of Qatar. The chairman of Harrods has been Mohamed Al-Fayed since 1985. He is sure that Harrods is a special place that gives people pleasure. It is Mecca for customers. The shop's 330 departments offer a wide range of products and services. Products on offer include clothing for women, men, children and infants, electronics, jewellery, sporting gear, pets and pet accessories, toys, food and drink, health and beauty items, packaged gifts, stationery, housewares, home appliances, furniture, and much more.
There are 32 restaurants, serving everything from high tea to pub food and haute cuisine. It also offers a personal shopping-assistance programme known as "By Appointment"; a watch repair service; a tailor; a pharmacy; a beauty spa and salon; a barbers shop; Harrods Financial Services; Harrods Bank; private events planning and catering; food delivery and many others. Up to 300,000 customers visit the shop on peak days. More than five thousand staff from over fifty different countries work at Harrods.

Задание II. Выпишите все незнакомые слова. Найдите в тексте следующие слова и словосочетания, найдите их транскрипцию в словаре, выучите их. Знание слов будет проверяться на собеседовании.

универсальный магазин

занимать площадь

управлять бизнесом

товарищество

нанимать продавцов

розничная торговля

процветать

быстро расширяться

потребитель

предлагаемая продукция

Задание III. Найдите в 1,2 абзаце текста предложения, в которых употребляется глагол во времени Present Simple Active, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание IV. Найдите в 1,6 абзаце текста предложения, в которых употребляется глагол во времени Present Perfect Active, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание V. Найдите в 7 абзаце текста предложение, в которых употребляется конструкция There + be, выпишите и переведите его на русский язык.
Задание VI. Найдите в 3,6 абзаце текста предложения, в которых употребляется глагол в пассивном залоге, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VII. Найдите в тексте предложения, в которых употребляется количественные и порядковые числительные, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VIII. Найдите в тексте предложения, в которых употребляется прилагательные в разных степенях сравнения, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание IX. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на значение предлогов.
1. When the man is not working he is at home in the company of his wife and children and busies himself with the affairs of the home.

2. As a result of these changes in the pattern of people's lives, there are many households which consist of only one person or one person and children.
3. Based on market exchange rates the UK is today the sixth-largest economy in the world.
4. The Bank of England is the UK's central bank and is responsible for issuing the nation's currency.
5. There are many large ports on the southern coast of England.
6. The hotel is near to the station.

7. The Notting Hill Carnival is held during the late August Bank holiday each year.
Задание IX. Задайте вопросы к выделенным словам.
1. In 1985 the department store was purchased by the Fayed brothers.

2. The Harrods brand also applies to other enterprises undertaken by the Harrods group of companies.
КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА №1

ВАРИАНТ II
Задание I. Прочитайте и переведите весь текст устно. Перепишите 3,4 абзацы текста и переведите их письменно. К собеседованию подготовьте чтение и перевод всего текста.

Marks and Spencer
Marks and Spencer plc is also known as M&S; colloquially known as Marks and Sparks, Marks's or, simply, Marks. It is a major British multinational retailer headquartered in the City of Westminster, London. It specialises in the selling of clothing, home products and luxury food products. M&S was founded in 1884 by a partnership between Michael Marks and Thomas Spencer in Leeds. It is listed on the London Stock Exchange and is a constituent of the FTSE 100 Index.

In 1901 Marks moved to Birkenhead open market where he amalgamated with Spencer. The pair were allocated stall numbers 11 & 12 in the centre aisle in 1903, and there they opened the most famous Penny Bazaar. The company left Birkenhead Market on 24 February 1923. The next few years saw Michael Marks and Tom Spencer open market stalls in many locations around the North West of England and move the original Leeds Penny Bazaar to 20, Cheetham Hill Road, Manchester. 

Marks and Spencer made its reputation in the early 20th century on a policy of only selling British-made goods (a policy discontinued in 2002). It entered into long term relationships with British manufacturers, and sold clothes and food under the "St Michael" brand, that was introduced 1928. The brand honours Michael Marks. It also accepted the return of unwanted items, giving a full cash refund if the receipt was shown, no matter how long ago the product was purchased, which was one of the most unusual things for that time. 

By 1950, virtually all goods were sold under the "St Michael" label. M&S lingerie, women's clothes and girls' school uniform were branded under the "St Margaret" label until the whole range of general merchandise became "St Michael". Simon Marks, son of Michael Marks, died in 1964, after fifty-six years' service. Israel Sieff took over as chairman and in 1968, John Salisse became the company Director. A cautious international expansion began with the introduction of Asian food in 1974. M&S opened stores in continental Europe in 1975 and in Ireland four years later. 

The company puts its main emphasis on quality. The uncompromising attitude towards customer relations was summarised by the 1953 slogan: "The customer is always and completely right!". 

In 1988, the company acquired Brooks Brothers, an American clothing company and Kings Super Markets, a US food chain. Marks & Spencer launched an online shopping service in 1999. 

In February 2007, M&S announced the opening of the world's largest M&S shop outside the UK at Dubai Festival City. Soon there was another great event. On 2 October 2008, M&S opened its first mainland China shop in Shanghai. 

In 2006, the Look Behind the Label marketing campaign was introduced. The aim of this campaign was to highlight to customers the various ethical and environmentally friendly aspects of the production and sourcing methods engaged in by M&S including: Fairtrade products, sustainable fishing and environmentally friendly textile dyes. All coffee and tea sold in M&S stores is now Fairtrade.  In addition, the company offers clothing lines made from Fairtrade Cotton in selected departments. 

Задание II. Выпишите все незнакомые слова. Найдите в тексте следующие слова и словосочетания, найдите их транскрипцию в словаре, выучите их. Знание слов будет проверяться на собеседовании.

розничный торговец

размещать штаб-квартиру

фондовая биржа

продажа

товарищество

сливаться, соединяться, объединяться

товары

производитель

возврат денег

запускать

Задание III. Найдите в 1,5 абзаце текста предложения, в которых употребляется глагол во времени Present Simple Active, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание IV. Найдите в 2,3 абзаце текста предложения, в которых употребляется глагол во времени Past Simple Active, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание V. Найдите в 6 абзаце текста предложение, в которых употребляется конструкция There + be, выпишите и переведите его на русский язык.
Задание VI. Найдите в 2, 4 абзаце текста предложения, в которых употребляется глагол в пассивном залоге, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VII. Найдите в тексте предложения, в которых употребляется количественные и порядковые числительные, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VIII. Найдите в тексте предложения, в которых употребляется прилагательные в разных степенях сравнения, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание IX. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на значение предлогов.
1. A "typical" British family used to consist of mother, father and two children, but in recent years there have been many changes in family life.

2. Although the family holiday is still an important part of family life many children have holidays away from their parents, often with a school party or other organized group.
3. There are about 10 million old-age pensioners in Britain, of whom about 750,000 cannot live entirely independently.
4. He moved away from his home town to work in New York ten years ago.
5. The most rapid growth in recent years has been in pharmaceuticals, pesticides and cosmetics.
6. Tomorrow afternoon we’re going to play tennis from 3 o’clock until 4.30.
7. The Mediterranean Sea is between Europe and Africa. 

Задание IX. Задайте вопросы к выделенным словам.
1. In 2006, the Look Behind the Label marketing campaign was introduced.

2. Marks and Spencer  made its reputation in the early 20th century on a policy of only selling British-made goods.
Part II

Unit I

Grammar:

participle
gerund
Task 1. Подготовьте следующий грамматический материал на русском языке:

1. неличные формы глагола: причастия, герундий
2. способы словообразования
Справочная литература.
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ПРИЧАСТИЯ (PARTICIPLE)

Причастие (participle) – это неличная форма глагола, которая является промежуточной категорией между глаголом, с одной стороны, и прилагательным и наречием, с другой стороны. Причастия в английском языке подразделяются на причастие I и причастие II:

writing (причастие I) пишущий
written (причастие II) написанный
1. Причастие I может быть образовано от любого глагола (как принимающего прямое дополнение, так и не принимающего его).
Наиболее употребительной формой причастия является простая (неперфектная) форма действительного залога:

reading – читающий 
discussing – обсуждающий  
Эта форма выражает одновременность действий, выраженных причастием I и сказуемым предложения.
2. Причастие II может быть образовано от любого глагола, как переходного (то есть способного принимать прямое дополнение), так и от непереходного (не принимающего прямого дополнения).

taken (от переходного глагола to take ) взятый
swum (от непереходного глагола to swim) соответствия в русском языке нет
Однако самостоятельно  употребляться может только причастие II переходных глаголов. 
discussed – обсуждаемый, обсужденный, обсуждающий, обсуждавшийся
3. Причастие I и причастие II, так же как и прилагательное, могут употребляться в функции определения.
the rising sun – восходящее солнце
the written book – написанная книга
Для обозначения предмета или лица, которое совершает действие, выраженное причастием II, употребляется предложный оборот с предлогом by, который выражает те же отношения, что и творительный падеж:
The law passed by the House of Commons was drafted by the House of Lords. – Закон, принятый Палатой Общин, был отклонен Палатой Лордов. 

4. Причастие I может употребляться в функции обстоятельства. Причастию I в функции обстоятельства времени часто предшествуют союзы when когда, while в то время как, которые на русский язык не переводятся.
When crossing the street, first look to the left. – 

Переходя улицу, посмотрите сначала налево.

While crossing the street, he heard somebody call out to him. – 
Переходя улицу, он услышал, как кто-то позвал его.

5. Союз when когда может предшествовать причастию II, заменяя в этом случае придаточное предложение времени со сказуемым в страдательном залоге:

When asked about it, he didn’t say a world. – 

Когда его спросили об этом, он ничего не сказал.
Таблица форм причастия
	
	ACTIVE VOICE
	PASSIVE VOICE

	PARTICIPLE I
	asking
	being asked

	PARTICIPLE II
	-
	asked

	PERFECT
PARTICIPLE
	having asked
	having been asked


ГЕРУНДИЙ (GERUND)

1. Герундий – одна из личных форм глагола. Герундий имеет, кроме глагольных свойств, свойства имени существительного. 

Герундий, как и причастие I, образуется с помощью окончания –ing, прибавляемого с соответствующими орфографическими изменениями к инфинитиву любого глагола.
Отрицательная форма герундия образуется при помощи отрицательной частицы not, которая ставится перед отрицательной формой герундия.
for coming in time – за то, что пришел вовремя

for not coming in time – за то, что не пришел вовремя

2. Перевод герундия на русский язык. Поскольку формы герундия в русском языке нет, его значение может передаваться существительным, деепричастием, инфинитивом и придаточным предложением.
Reading English books every day will improve your knowledge of the language. 
Ежедневное чтение английских книг улучшит ваше знание языка.

Does your son like skating? – Ваш сын любит кататься на коньках?

He left the room without saying good-bye or looking at us.

Он вышел из комнаты, не простившись и не взглянув не нас.

I remember hearing this song in my childhood. 
Я помню, что слышал эту песню в детстве. 

The patient’s quick recovery depends on his following the doctor’s advice. – Быстрое выздоровление больного зависит от того, будет ли он следовать советам врача.

3. Перевод герундия с предлогами.

He made many mistakes by reading these English words. – Он сделал много ошибок, читая эти английские слова (при чтении этих английских слов).

On returning he began translating the text. – Возвратившись, домой (по возвращении домой) он начал переводить текст.
In translating the text he used the dictionary. – Переводя текст (при переводе текста), он пользовался словарем. 

I understood the article without translating it. – Я понял статью, не переводя (без перевода) ее. 
You should read a book instead of playing video games. – Вам следует почитать книгу вместо того, чтобы играть в видео игры. 

Таблица форм герундия
	
	ACTIVE VOICE
	PASSIVE VOICE

	SIMPLE
	asking
	being asked

	PERFECT 
	having asked
	having been asked


WORLD-BUILDING (СЛОВООБРАЗОВАНИЕ)
Слова в английском языке могут образовываться несколькими способами.

1. Суффиксальный.

Суффикс ставится после корня и изменяет принадлежность слова к той или иной части речи.

Производные существительные образуются путем прибавления суффикса к глаголам, прилагательным и другим существительным. Наиболее употребительными здесь являются следующие суффиксы: -er, -or, -ant, -ent, -ion, -ment, -ture, -age, -ence, -ance, -ing, -ism, -ity, -ness, -ency, -ship, -ist, -ian и другие:

to sail – sailor 
плавать – моряк
sad – sadness 
грустный – грусть

partner – partnership

партнер – партнерство

Производные прилагательные образуются путем прибавления суффикса к глаголам, существительным и другим прилагательным. Наиболее употребительными здесь являются следующие суффиксы: -ive, – able, -uble, -ent, -ant, -ish, -y, -al, -ical, -ous, -ful, -less, -proof и другие:

to observe – observant

наблюдать – наблюдательный
child – childish

ребенок – детский
cloud – cloudy
облако – облачный

Иногда слова с некоторыми суффиксами переводятся на русский язык словосочетаниями:

event – eventless

событие – несобытийный

Производные наречия образуются путем прибавления суффикса к прилагательным, реже к существительным, порядковым числительным и причастиям:

usual – usually

обычный – обычно
second – secondly

второй – во-вторых
home – homeward

дом – по направлению к дому

Task 2. Выполните следующие упражнения по тексту.

Exercise 1. a) The diagram below shows some word combinations with the word SHARE. 
[image: image6]
b) Complete the definitions. Use the words from the diagram.
1.….............. ……………is  a share in a company that controls at least 51% of the voting rights, especially  one retained by the UK government in some privatization issues
2.A ……… is a stock that is registered on the name of the exact owner. If the owner of such a share sells his share, the new owner must register with name and address.
3. A …..…… is a free share of stock given to current shareholders in a company, based upon the number of shares that the shareholder already owns.

4. …………is a company share that gives its owner the right to vote at shareholder meetings. 

5. ……..….…is a special type of share in a company, which has the characteristic that it confers ordinary share an entitlement to a specified percentage rate of dividend that is payable in priority to the claims of ordinary shareholders.

6. ……..…..is the most common form of share. Holders usually have voting rights and receive dividends in line with the company s profitability and recommendation of its directors.
7. ………….is a  class of shares offered by a dual purpose fund that has little room for capital appreciation but gives the holder a portion of all income earned in the portfolio.

8. ……..…..is the class of shares offered by a dual purpose fund that has opportunity for capital appreciation but does not offer the holder any portion of the fixed income earned within the portfolio.
Exercise 2.  a) Match English phrases with their Russian equivalents.
	stock exchange
	ставка процента

	interest rate
	получать дивиденды 

	to issue bonds
	фондовая биржа

	to receive dividends
	выпускать акции

	to issue shares
	занимать деньги, получить ссуду 

	to raise money
	выпускать облигации

	to borrow money
	брать взаймы, занимать деньги, брать на время


b) Put English phrases from A into the blanks. Use the necessary form. 

1. In a loan, the borrower ………. from the lender, and he is obligated to pay back or repay an equal amount of money to the lender at a later time.

2. Shareholders of this company ………… every year, they are paid when the value of their shares increases.

3. If the firm decides to ………., common stockholders have the first right to purchase any new shares of common stock. 

4. Shareholders can sell their shares at the …………….

5. Intel corporation decided to borrow money from investors and………….., loans, for fixed periods with fixed interest rates. Bondholders must receive …………… and be repaid the face value* of the bond on a maturity date*.

6. A company can …………..on the stock market by issuing shares to the general public or by borrowing money from investors. 

*face value - нарицательная цена, номинальная стоимость

*maturity date - срок [дата] платежа [погашения] (срок погашения векселя или другого долгового обязательства, т. е. дата, когда финансовый инструмент или заем подлежит погашению наличными деньгами в размере его стоимости на момент погашения )

Exercise 3. Put the italicized words from the text into the blanks.

1. Shares and bonds are called ………………….

2. ………………. are people who own shares in a company. 

3. One of the equal parts of a company that you can buy as a way of investing money is called a ……………

4. An amount of money that a person or business borrows from a bank is called a ………

5. Documents given to someone who invests money in a government or company, promising to pay back the money with interest are called……………. 

6. …………is a market place for buying and selling shares.

Exercise 4. Match synonyms

	stock market
	stock exchange

	shares
	stocks

	ordinary shares
	common shares

	shareholder
	stockholder

	to buy
	to purchase

	to raise money
	to borrow money


Exercise 5. a) Read the rule:
Перевод существительного в функции определения.

При переводе цепочки существительных следует помнить, что только последнее слово цепочки отвечает на вопрос «что? кто?», а все предшествующие определяют последующие, отвечая на вопросы «какой?», «для чего?», «чей?».

securities market – (что?) рынок (чего?) ценных бумаг. 

interest rate – (что?) ставка (чего?) процента

call provision – (что?) условие (чего?) досрочного выкупа

b) Translate the following word combinations.

maturity date, shareholder base, creditor stake, stock dividends, depositary receipt, world leader

Exercise 6. Complete the table with the words from the text. The first one has been done for you. Then complete the sentences below with words from the table.

	verb
	noun
	adjective

	measure
	
	measured 

	institute
	institution
	institutional

	profit
	profits
	

	limit
	
	limited

	
	regulation
	regulatory

	respond
	responsibility
	

	develop
	development
	developing


1. The London Stock Exchange had a market capitalization of US$3.266 trillion, making it the fourth-largest stock exchange in the world by this ……….
2. The company will announce publicly that shareholders are going to be paid a proportion of the company’s …...
3. All members of the Board of Directors are collectively …… for their decisions. 
4. A company …… by shares may raise capital by borrowing money and through the sale of shares.

5. Founded in 1773, the London Stock Exchange reflects more than 200 years of the of share-based enterprise. 
Exercise 7. Read and translate the following text. Write down unknown words.
Stock market
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	The London Stock Exchange is a stock exchange located in the City of London in the United Kingdom. As of December 2011, the Exchange had a market capitalisation of US$3.266 trillion (short scale), making it the fourth-largest stock exchange in the world by this measurement (and the largest in Europe). The Exchange was founded in 1801 and its current premises are situated in Paternoster Square close to St Paul's Cathedral in the City of London. The Exchange is part of the London Stock Exchange Group.


The London Stock Exchange runs several markets for listing, giving an opportunity for different sized companies to list. International companies can list a number of products in London including shares, depositary receipts and debt, offering different and cost-effective ways to raise capital. 
The London Stock Exchange is also the world leader in international share trading. The London Stock Exchange operates a number of market products, including the main board listing, featuring more than 3,000 companies and including over 500 international companies, as well as the secondary Alternative Investment Market, established in 1995 as a vehicle for trades in small, high-growth companies.

A company can raise money on the stock market or stock exchange in two different ways. A company limited by shares may raise capital by borrowing money and through the sale of shares. A company’s balance sheet – a statement of the financial position of a company at a specific time, for example at the end of the financial year – shows how the company is capitalized, or financed, by providing details of debt and share funding.
A company can issue shares or units of its capital to institutional investors or the general public. Different types of shares are available, but the most common are known as ordinary or common shares. When an investor buys a share, using the services of a specialist company or broker, he or she becomes a shareholder and owns a part of a company. Shareholders can make money by receiving dividends, paid as a proportion of a company’s annual profits, and when the value of their shares increases. 

A company can borrow money from investors by issuing bonds, loans, for fixed periods with fixed interest rates.
Securities refer to both share and bonds. Each year billions of shares and bonds are sold or traded on the world’s major stock exchanges. 
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In terms of smaller SME’s the Stock Exchange operates the Alternative Investment Market (AIM). For international companies that fall outside of the EU, it operates the Depository Receipt (DR) scheme as a way of listing and raising capital.

Increasing competition and technological development had also brought about both the need and the potential to consolidate the United Kingdom's many stock exchanges. The cooperation that had begun under the Association of Stock Exchanges had led to closer coordination among the United Kingdom's stock exchanges, and particularly among the more than 20 exchanges operated outside of London. 
Exercise 8. a) Choose the right translation of Participle.
1. When working with other people do you focus on the work that you can do best.
работать

в работе

работая 

проработав
2. All members of the Board of Directors are collectively responsible for decisions taken.
принимаемые

принятые
принимающие

принимая
3. There are no rules prescribing the size of the Board of Directors.

предписывая 

предписывающих 
предписав
предписавших
4. He knows about the case being investigated by our group now.

расследованный

расследующий
расследуемый
расследуя

5. The rising sun was hidden by clouds.

поднимающееся
поднимаясь

поднявшись

поднявшееся

6. The closed book was lying on the floor.

закрывая 
закрытая

закрывшая

закрыв

7. While passing a shop I saw a beautiful dress in the window.

проходящий
проходивший

проходя

прошел
8. Having left the things at the hotel they went sightseeing.

  оставленные 

 оставившие

 оставив
9. I know the man entering the room.

 войдя

 входящего

 вошедшего
10. Having finished the essay he stood up to make up some coffee.
 заканчивая

 законченный

 закончив
11. Entering the corridor keep looking to the right.
 входя

входящий

 войдя
12. The problem of unemployment being discussed at the session is an urgent one.

обсуждавшаяся

 обсуждаемая

обсужденная
13. When speaking French I seldom make mistakes, 

когда со мной говорят

 говоря

поговорив

14. Не looked puzzled.

озадачив

 озадаченным

озадачившим
b) Find in the text sentences with Participle I, Participle II, read and translate them into Russian. 
Exercise 9. a) Choose the right translation of Gerund.

1. The main role of Chief Executive Officer is to act as a check by suggesting revisions to difficult points.

предлагая
предлагать

предложение

предложенный
2. There is an opinion in favour of abolishing this Board of Directors.

упразднять 
упразднения

упраздняя

упразднив

3. Thank you for doing this work for me.

делая

дело

делать

что сделал

4. On seeing his father, the boy ran up to him.

увидев

видя

видеть

виденье 

5. We learn a lot by reading.

чтение

прочитав

читать

читая 

6. We understood the article without translating it.

перевод

переводя

не переводя

переводить
7. Learning laws is very important for every educated person.

изучать

изучил

выучил

учение
8. Steven Jobs is famous for inventing Apple computer.

изобрел

изобретение

изобретать

изобретенный
9. Chief Executive Officer is responsible for running the business.

управлять

управлял

управляющий

за управление
10. Much of my morning is spent updating computer records.

на обновление

обновлять

обновив обновляющий
11. Shareholders can make money by receiving dividends.
получив

без получения

получать

получая
12. A company can also borrow money from investors by issuing bonds, loans for fixed periods with fixed interest rates.
выпуская

выпускать

выпустив 

не выпуская
13. It will be a difficult conference to organize. How shall we start doing it?
делая

делать

сделав

не сделав
14. This year the company has disappointed investors by announcing an unexpected loss.
объявив

не объявляя

объявление 
объявлять
b) Find in the text sentences with Gerund, read and translate them into Russian. 

Exercise 10. Change the Russian words in the blanks by the Gerund. Form the Gerund form from the verbs under the line. Translate the following sentences. 
1. Shareholders can make money (получая) …………..dividends, paid as a proportion of a company’s annual profits, and when the value of their shares increases. 

2. A company can borrow money from investors (выпуская) ………bonds, loans, for fixed periods with fixed interest rates.

3. Stock market is a market place (для покупки и продажи)……….. shares.

4. (голосуя )………… for the board of directors of a corporation, stockholders can influence corporate policy because the board selects the management and makes major policy decisions.

5. A company can raise money (занимая) ……………..money from investors.

to receive, to borrow, to issue, to vote, to buy, to sell

Exercise 7. Answer the following questions:
1. Where is the London Stock Exchange situated?
2. When was the London Stock Exchange founded?

3. What opportunities does the London Stock Exchange give to different companies?

4. What market products does the London Stock Exchange operate?

5. How can a company raise money on the stock market?
6. What types of shares are available on the London Stock Exchange? 
7. What conditions had led to closer coordination among the largest world's stock exchanges?
Unit II
Grammar:

modal verbs
infinitive 
world-building 

Task 1. Подготовьте следующий грамматический материал на русском языке:

1. модальные глаголы 

2. неличная форма глагола: инфинитив

3. словообразование
Справочная литература.
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MODAL VERBS (МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ)

В английском языке есть группа глаголов, которые выражают не действия, а только отношение к ним со стороны говорящего. Они называются модальные глаголы. С их помощью говорящий показывает, что то или иное действие возможным или невозможным, обязательным или ненужным и т.д. К числу модальных глаголов относятся can, may, must, ought, shall, should, will, need. 

He саn swim. Он умеет плавать. 

He may swim. Он может плавать (ему разрешено). 

I must swim. Я должен плавать. 

You should swim. Ты должен плавать (рекомендация). 

She needs to swim. Ей надо плавать (необходимо). 

У модальных глаголов отсутствует ряд грамматических форм, например: они не имеют суффикса -s в 3-м лице единственного числа настоящего времени; у них нет инфинитива, инговой формы и причастия; у некоторых из них нет формы прошедшего времени (must, should, ought, need). Среди других особенностей модальных глаголов необходимо упомянуть следующие: 

1. Инфинитив смыслового глагола употребляется без частицы to после всех модальных глаголов, кроме ought, to have и to be. 

2. Вопросительные и отрицательные формы предложений, в которых имеются модальные глаголы, строятся без вспомогательного глагола do, за исключением глагола to have, например: 

Must I come too? Я тоже должен прийти? 

She cannot do it today. Она не может сделать этого сегодня. 

	Взамен недостающих форм употребляются их эквиваленты: 

Present
	Past
	Future

	can (be able to)


	could

was (were) able to
	shall
    be able to do smth

will

	must (have to)


	had to do smth
	shall

      have to do smth

will

	may (be allowed to)
	might

was (were allowed to) 
	shall

 be allowed to do smth

will


Употребление: 

- may, might 

May + Present Infinitive выражает просьбу, разрешение, возможность, предположение, сомнение. Might - прошедшее время от may выражает также сомнение - в большей степени, чем may. 

- can, could 

Can + Present Infinitive выражает возможность или способность. Could + Infinitive часто имеет оттенок неопределённости и может соответствовать русскому сослагательному наклонению. 

- must 

Must + Present Infinitive в утвердительных и вопросительных предложениях выражает необходимость, долженствование, обязанность, а также совет, приказ. Отрицательная форма mustn't (must not) обычно выражает запрет (нельзя), т.е. является противоположной по значению глаголу may. Отсутствие необходимости (не нужно, не надо) выражается глаголом needn't (need not). Must может относится только к настоящему и, в некоторых случаях, к будущему времени. Для выражения долженствования в прошедшем и будущем вместо must употребляется have to + Present Infinitive (в соответствующей временной форме). Например: 

He had to take a taxi to get to the airport on time. 

Ему пришлось взять такси, чтобы вовремя попасть в аэропорт. 

I'll have to go to the super- market tomorrow. Завтра мне придётся пойти в супермаркет. 
+ He had to wake uр early yesterday. 

- He didn't have to wake up early yesterday. 

? Did he have tо wake up early yesterday? Yes, I did. No, I did not. (No, I didn't.) 

had to do smth - in the Past SimpleTense 

will (shall) have to do smth - in the Future Simple Tense 

- need 

Need + Present Infinitive (Active или Passive) употребляется только в форме настоящего времени - обычно в отрицательных и вопросительных предложениях. 

- should, would 

Глагольные формы should и would выполняют функцию не только вспомогательных глаголов, но и употребляются в качестве модальных глаголов. Would выражает в качестве модального глагола: 

1) повторность действия в прошлом; 

2) просьбу; 

3) намерение, желание. 

Should выражает (в качестве модального глагола) наставление, увещевание, рекомендацию, совет (на русский язык переводится - должен, должен бы, следует, следует бы). 

- Ought to, в отличие от can, may, must, требует инфинитива смыслового глагола с частицей to. Обозначает часто моральный долг, обязанность говорящего. Совпадает по значению с should, но используется реже. 

INFINITIVE (ИНФИНИТИВ) 
Инфинитив является одной из неличных форм глагола. Он может иметь прямое дополнение и определяться обстоятельством.
I’d like to settle the matter as soon as possible.- 

Мне бы хотелось разрешить этот вопрос как можно скорее.
1. Формы инфинитива. Инфинитив в английском языке имеет формы действительного и страдательного залогов (to do, to be done), может быть перфектным и неперфектным (to do, to have done). Инфинитив – единственная неличная форма глагола, имеющая форму Continuous (to be doing, to have been doing).

Таблица форм инфинитива
	
	Tense

	
	Non-Perfect
	Perfect

	Voice 
	Simple
	Continuous
	Perfect
	Perfect Continuous

	Active 
	to ask
	to be asking
	to have asked
	to have been asking

	Passive 
	to be asked
	
	to have been asked
	


Hullo, how nice to see you. – Здравствуйте! Рад тебя видеть.
It was nice to have seen you. Good –bye! – 
Рад, что мы повидались с вами! До-свидания!
Перфектная форма обозначает предшествование.
He seems to be writing something. – Он, кажется, что-то пишет сейчас.

Форма Continuous подчеркивает, что действие, выраженное инфинитивом, происходит в момент действия сказуемого.

He seemed to have been writing all day. – Он, казалось, писал целый день.

Форма Perfect Continuous подчеркивает, что действие, выраженное инфинитивом, происходило некоторое время в период, предшествующий действию сказуемого.
Отрицательная форма инфинитива образуется при помощи отрицательной частицы not, которая ставится перед инфинитивом. 

The doctor told me not to go out for a week. – 

Врач не велел мне выходить и дома в течение недели. 

2. Употребление инфинитива. Инфинитив может выполнять функции подлежащего, части сказуемого, прямого дополнения, обстоятельства цели, входить в состав сложного дополнения.
Подлежащее, предикатив: To read a lot is to know a lot. – Много читать значит много знать.

Часть сказуемого: He doesn’t seem to be writing anything now. – Он, кажется, ничего не пишет сейчас.

Прямое дополнение: Do you want to go to the lecture? – Вы хотите пойти на лекцию,

Обстоятельство цели: My brother went to London to study. – Мой брат поехал в Лондон учиться.
Определение: Who was the last to come? – Кто пришел последним?
Сложное дополнение: I want him to deal this it himself. – Я хочу, чтобы он сам занялся этим.
WORLD-BUILDING (СЛОВООБРАЗОВАНИЕ)
Префикс ставится в начале слова и изменяет значение корневого слова:

to tell – to retell      сказать – пересказать
К наиболее употребительным префиксам английского языка относятся: a-, be- co-, counter-, de-, dis-, ex-, in-, im-, out-, over-, post-, pre-, sub-, super-, trans-, ultra-, under- и другие:

to appear – to disappear

появляться – исчезать
possible – impossible

возможный – невозможный
Atlantic – transatlantic

атлантический – трансатлантический

Task 2. Выполните следующие упражнения по тексту.

Exercise 1. a) The diagram below shows some common uses of the word BUSINESS.
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b) Read the following word combinations with the word “business”.

big business — большой бизнес 
small business — малый бизнес
 to set up in business — открыть своё дело 

to be out of business — обанкротиться 

to conduct / do / transact / drum up business — вести коммерческую деятельность 

to do business with smb. — иметь общий бизнес с кем-л. 

to go into business — заняться бизнесом 

to go out of business — уйти из делового мира 

business drops off — бизнес угасает 

business picks up — бизнес возобновляется
 business is brisk / booming / flourishing / thriving — бизнес процветает, расширяется business is slack — бизнес идет вяло 
business is at a standstill — бизнес стоит на месте
c) Find in the text sentences with the word “business”, read and translate them into Russian. 

d) Make up your own sentences with the word “business”.

Example: Big business is at a standstill because of world’s economic crisis.  


Exercise 2. Add negative prefixes where possible. The first one has been done for you. Then find these words in the text “Business organizations” or in the dictionary.
	
	dis-
	un-
	ir-
	-less
	im-
	in-
	il-

	usual
	
	unusual 
	
	
	
	
	

	Agreement
	
	
	
	
	
	
	

	Dependent 
	
	
	
	
	
	
	

	Formal
	
	
	
	
	
	
	

	Legal
	
	
	
	
	
	
	

	Possible 
	
	
	
	
	
	
	

	Power
	
	
	
	powerless
	
	
	

	Responsible   
	
	
	
	
	
	
	

	Profitable 
	
	unprofitable
	
	
	
	
	


Exercise 3. Match antonyms 
	public
	millionaire

	minimum
	sleeping partner

	bankrupt
	private 

	profits
	to lower 

	general partner
	maximum 

	to raise
	to sell

	to buy
	losses 


Exercise 5. Read and translate the following text. Write down unknown words.
Business organizations
Sole trader
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	A person wanting to operate a business for profit might select from a number of different trading entities. Each has different legal characteristics and is subject to different rules and regulations. The simplest and commonest form of business structure is a sole trader. This generally suits a relatively small enterprise, such as an independent software developer, a hairdresser, or a small shop. It's headed by a single individual and it differs from a company in that the ownership and management is usually vested in the same person, who is personally responsible for all the debts of the business, and may thus risk becoming bankrupt. Finances are confidential and formalities are few, aside from Value Added Tax, or VAT, regulations.'


Partnerships

A common form of structure for certain kinds of business, for example accountants, solicitors, and architects, is a partnership. This needs to have at least two members and normally a maximum of twenty. There is an exemption on size for some types of firm, such as solicitors and accountants. All the partners may be jointly and severally liable for all the debts of the business. The relationship between the partners is usually drafted in the Partnership Agreement. This can set out the duration of the partnership, its name and business, how profits, losses, and running costs are to be shared, how much capital each partner is to contribute, what rules will apply to the capital, what grounds will lead to a partner being expelled from the company, what restrictions are imposed on partners, and so on.
	It's also possible to have a Limited Liability Partnership, or LLP, which has a legal identity separate from its members. In this sense it resembles a limited company. It's possible for all the partners except one, known as the general partner, to be a limited partner. A sleeping partner may have a share in the business but doesn't work in it. An individual is therefore able to invest capital in an LLP without risking any further liability. LLPs must be registered with the Registrar of Companies.'
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 Limited Companies

'A Private Limited Company (Ltd) is a separate legal entity which can sue, and be sued, in its own right. The Company is identified by its registered number, which will remain the same irrespective of any changes of name. A business can start life as a limited company and this may be particularly appropriate where high-risk projects are involved. In some instances, directors will be asked to guarantee the obligations of a company, for example by giving security over personal assets to guarantee company borrowing. This is particularly common in the case of new companies who are not able to demonstrate a history of profitable trading. A Public Limited Company, or PLC, is differentiated from a Private Limited Company in that the shares can be sold to the general public via the stock market to raise share capital. It's mandatory for a PLC to have at least two shareholders, two directors, and a professionally qualified Company Secretary. The minimum authorized share capital is £50,000 and 25% must be paid up. Before the company can trade or borrow money, a Trading Certificate has to be obtained from the Registrar of Companies.

Exercise 6. Match the two parts of the sentences then replace the underlined words and phrases with alternative words and phrases from the text. There is more than one possibility for one of the underlined phrases.

	1. Choosing an appropriate business medium depends on
	a. the starting date and length of the partnership.

	2. An individual's business will cease to trade if
	b. for the firm's debts, while limited partners have restricted liability.

	3. A small enterprise where one person bears the responsibility and takes the profits
	с. set out in the deeds (formal documents) of the  partnership.

	4. In an ordinary partnership, all the partners are
	d. her being forced to leave the partnership.

	5. In a Limited Partnership, a specified partner bears the risk
	e. because of freedom from the normal provision under the law.

	6. Partners need to decide
	f. responsible collectively and individually for the financial losses of the business.

	7. Details such as the division of profits and losses may be
	g. a court declares the businessman is incapable of paying his debts.

	8. Accountancy firms may have more than twenty members
	h. may be run by a single business person.

	9. Misconduct by a partner might lead to
	i . a number of factors, such as the size and type of business and the need to limit liability.


Exercise 7. Translate the following sentences with modal verbs. 
1. You could set up in business with your colleagues, relatives, or friends. 

2. Partnership is a form of business relationship. Each partner might be equal or some may have a larger share of the business.
3. A client wanting to operate a business for profit might select from a number of different trading entities.

4. A sleeping partner may have a share in the business but doesn’t work in it.

5. Limited Liability Partnership must be registered with the Registrar of Companies.

6. A small business can start life as a limited company.

7. Before the company can trade or borrow money, a Trading Certificate has to be obtained from the Registrar of Companies.
8. We must conduct our business in accordance with the law at all times.
Exercise 8. a) Fill in TO where necessary, translate the sentences.
1. It's possible for all the partners except one, known as the general partner, …… be a limited partner.
2. Partnership needs …. have at least two members and normally a maximum of twenty.

3. Very often new companies are not able ….. demonstrate a history of profitable trading.

4. Shares of the Public Limited Company can ……be sold to the general public via the stock market ….. raise share capital. 

5. The company can ……trade or borrow money, a Trading Certificate has ….. be obtained from the Registrar of Companies.

b) Find in the text sentences with Infinitive, read and translate them into Russian.
Exercise 9. Answer the questions.
1. In a private limited company, what guarantee may a director have to provide in order to borrow capital?

2. What type of business organization must have £12,500 of shares paid up?

3. Which official keeps a record of all incorporated companies, the details of their directors and their financial states?

4. It is mandatory for a PLC to have 25% of what paid up?

5. What is the purpose of a PLC selling shares to the public?

6. What information would you want from a client wanting to start up a small profit-making business? What advice would you offer your client?
Unit III

Grammar:

To have, to be

One
If – clauses
Task 1. Подготовьте следующий грамматический материал на русском языке:

1. функции глаголов to be,  to have

2. функции слова one
3. условные предложения, начинающиеся с союза if
4. понятие об аннотирования текста.

Справочная литература.
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The Verb to be. Глагол "to be" в английском языке.

Значение этого глагола - "быть, находиться". В отличие от других английских глаголов, глагол "to be" спрягается ( т.е. изменяется по лицам и числам ):

	I am
	я есть ( нахожусь, существую)

	He is
She is
It is
	Он есть (находится, существует)
она есть (находится, существует)
он, она, оно, это (о неодушевленных предметах) есть

	We are
	мы есть (находимся, существуем)

	You are
	ты, вы есть (находитесь, существуете)

	Тhey are
	они есть (находятся, существуют)


I am in the room. - Я нахожусь в комнате.
The book is on the table. - Книга лежит на столе.
В данных примерах глагол "to be" является полнозначным глаголом. Так же, как и в русском языке, глагол "to be" может быть глаголом-связкой в именном сказуемом ( в значении "есть" ). В отличие от русского языка, в английском языке глагол-связка никогда не опускается, поскольку английское предложение имеет строго фиксированный порядок слов: подлежащее (subject) + сказуемое (verb) + дополнение (object).
I am a doctor. Я врач. (Я есть врач.)
The weather is bad. Погода плохая.
They are from Paris. Они из Парижа.

Kак глагол-связка "to be" в английском предложении никогда не опускается, т.к. он входит в именное сказуемое, и его место после подлежащего. На русский язык глагол "to be" в данных случаях не переводится. 

Глагол "to be" не требует вспомогательного глагола для образования вопросительной или отрицательной формы. Чтобы задать вопрос нужно поставить глагол "to be" перед подлежащим: "Am I happy?", "Is the book interesting?", "Is he our teacher?". А для образования отрицательной формы достаточно поставить отрицательную частицу "not" после глагола "to be": "I am not happy", "The book is not interesting", "He is not our teacher". В разговорной речи отрицательная частица "not" часто сливается с глаголом "to be", образуя сокращения: "isn't/aren't"; или глагол "to be" сливается с личным местоимением:"I'm / we're / you're / he's / she's / it's / they're." 

+He is a student.
-He is not a student.
?Is he a student?
Yes, he is. No, he is not. (No, he isn't.) 
+She is hungry.
-She is not hungry.
?Is she hungry?
Yes, she is. No, she is not. (No, she isn't.)

Глагол "to be" может использоваться в качестве вспомогательного глагола для образования сложных форм времен глагола и формы страдательного залога.

He is reading an interesting article. Он читает интересную статью.

The text was translated yesterday. Текст был переведен вчера.

Глагол "to be (to)" может выступать в роли модального глагола. Используется для выражения долженствования, которое является результатом намеченного плана. На русский  язык глагол "to be (to)" в данных случаях  переводится как «должен».

This report is to be finished tomorrow. Этот доклад должен быть закончен завтра.

The Verb to have (to have got). Глагол "to have" в английском языке.

Как самостоятельный глагол to have в настоящем времени (Simple Present) имеет 2 формы: have для всех лиц, кроме 3-го лица единственного числа, и hasдля 3-го лица единственного числа, в прошедшем времени (Simple Past) - had, в будущем (Simple Future) - shall have, will have.

	to have (иметь)

	настоящее время
	прошедшее время
	будущее время

	I have
You have
Hе (She, It) has
	We have
You have
They have
	had
	shall have
will have


Значение этого глагола - "иметь, владеть, обладать". Часто в разговорной речи вместо have, has употребляется сочетание have got, has got (краткие формы 've got и 's got) с тем же значением, особенно когда речь идёт о временном владении или только что приобретённом предмете или предметах:
We've got a nice flat. У нас хорошая квартира.
Have you got any pets? У вас есть домашние животные?
Yes, a dog and a cat. Да, собака и кошка.

В вопросительной форме в британском варианте языка глагол have часто стоит перед подлежащим, в американском варианте вопросительная и отрицательная формы всегда образуются с помощью вспомогательного глагола do.
Have you two sons? (брит.)
Do you have a lot of free time?(амер.)

Отрицание выражается формой глагола have с отрицанием not или с отрицательным местоимением no.
I haven't got a pen.
I have got no pen here.
has not = hasn't
have not = haven't

	+ 
He has a book. 
He has got a book. 
He has a book. 
	- 
He doesn't have a book. 
He hasn't got a book. 
He has no book.
	?
Does he have a book?
Has he got a book?
Has he a book?


Распространённые сочетания с have: 
to have a lesson / a lecture / a meeting - посещать урок / лекцию / собрание 
to have breakfast / lunch / dinner... - завтракать / обедать 
to have a rest / a swim / a wash - отдохнуть / поплавать /постирать 
to have a drink / a cigarette / a day off - выпить / выкурить сигарету / иметь выходной день
Глагол "to have" может использоваться в качестве вспомогательного глагола для образования сложных форм времен глагола перфектной группы. На русский язык глагол "to have " в данных случаях не переводится. 

I have just arrived. Я только что приехал.

Для выражения долженствования в прошедшем и будущем место must употребляется have to + Present Infinitive (в соответствующей временной форме). Например: He had to take a taxi to get to the airport on time.
Ему пришлось взять такси, чтобы вовремя попасть в аэропорт.
I'll have to go to the super- market tomorrow.
Завтра мне придётся пойти в супермаркет. 

Вопросительная и отрицательная формы глагола "to have" образуются при помощи вспомогательного глагола "to do".

+ He had to wake uр early yesterday. 
- He didn't have to wake up early yesterday. 
? Did he have tо wake up early yesterday? 
Yes, I did. No, I did not. (No, I didn't.)
had to do smth - in the Past Indefinite Tense 
will (shall) have to do smth - in the Future Indefinite Tense
Многофункциональность слова «one».

Местоимение «one»  выражает неопределенное лицо и употребляется в качестве подлежащего в неопределенно-личных предложениях. 

One can fulfill this task easily. Можно (каждый может) легко выполнить это задание.

Если в состав сказуемого входит модальный глагол, то предложение, содержащее неопределенное местоимение «one» в функции подлежащего, переводится на русский язык безличным предложением. Иногда местоимение «one»  переводится  словами «каждый», «всякий».

One must do it. Нужно это сделать.

One should do it. Следует это сделать.

One can do it. Можно это сделать.

Слово-заместитель «one» употребляется вместо ранее упомянутого существительного, чтобы избежать его повторения. Слово-заместитель «one» отличается от неопределенного местоимения «one» тем, что перед словом-заместителем «one» может стоять артикль, оно может употребляться в форме множественного числа (ones) и, в отличие от неопределенного местоимения «one», не может употребляться в форме притяжательного падежа.

This book is more interesting than that one. Эта книга интереснее, чем та.

Слово «one» в предложении может являться количественным числительным.  Переводится на русский язык как «один», «одна».

One man, no man. - Один человек не в счет. (Один в поле не воин.)

"If" and "when" conditional clauses.
Условные предложения с "если" и "когда" в английском языке.

В английском языке, как и в русском, есть простые и сложные предложения. Сложными называют такие предложения, которые состоят из двух или более простых, каждое из которых имеет своё подлежащее и сказуемое. Простые предложения могут соединятся союзами, союзными словами или бессоюзно. В английском языке части сложного предложения принято называть "clauses". Если мы оговариваем, что какое-либо действие совершается или будет совершено при определённых условиях, то мы употребляем в речи условные придаточные предложения "conditional clauses", которые обычно начинаются с союзов "if (если)" и "when (когда - в значении, если)". Например:
If the weather is good on Sunday, I always go for a walk in the park.
Если по воскресеньям погода хорошая, я всегда хожу на прогулку в парк.
I often visit Martin when I go to London.
Я часто навещаю Мартина, когда еду в Лондон.

При этом, если глагол-сказуемое главного предложения стоит в форме будущего времени или в повелительном наклонении, а придаточного - в форме настоящего времени, то глагол-сказуемое придаточного предложения выражает будущее действие. Другими словами, после союзов "if/when" в условных предложениях будущее время в английском языке не употребляется. Вместо него употребляют настоящее неопределённое время. Сравните примеры:
If the weather is good on Sunday, I'll go for a walk in the park.
Если в воскресенье будет хорошая погода, я пойду гулять в парк.
I'll visit Martin when I go to London.
Я навещу Мартина, когда поеду в Лондон.
If you read in bed, you will ruin your eyes.
Если ты будешь читать в постели, ты испортишь глаза.
Tell him everything if he asks. - Расскажи ему всё, если он спросит.
АННОТАЦИЯ ТЕКСТА

Аннотация (англ. annotation)-  это  предельно краткое изложение главного содержания документа, составленное в результате сжатия текста оригинала и в не​скольких строчках дающее представление о его тематике. Аннотации бывают описательные, справочные, реферативные, рекомендательные и критические. 

Аннотацию предваряет справка, в которой указываются: название работы на английском языке и перевод его на русский, автор, выходные данные (год, место издания). Кроме того, дня журналов - его название на английском языке, номер и год издания. Справка не обязательна (кроме названия статьи) при аннотировании учебных текстов.

Аннотация должна содержать основные проблемы, которые рассматриваются в данной статье. В заключительной части аннотации может быть общий вывод автора статьи или указание на один какой-то вопрос, которому в статье уделено особое внимание, а также рекомендация, для кого данная работа может представлять особый интерес.

Описательная аннотация включает от трех до десяти предложений (от 60 до 100 слов).

I. Клише, используемые вместо справки к аннотации:

Статья под названием... 

Эта статья озаглавлена…

II. Клише, используемые для отражения основной тематики статьи:

В статье рассматривается проблема...

Статья посвящена...

В статье описывается...

В статье обсуждается...

В статье анализируется...

В статье сравниваются...

В статье выражена точка зрения автора на (вопросы, проблему) ...
IIL Клише, используемые при перечислении основных проблем аннотируемой статьи:

Подробно сообщается... 

Упоминается (ются)... 

Перечисляются (компоненты, характеристики) ... 

Приводятся (цифры, примеры, графики) ...
Особое внимание уделяется...

Сравниваются...

Затрагивается ..

В статье дано описание...

Кратко сообщается...

Дана информация о...

Особое внимание уделяется...

Подчеркивается...

IV. Клише, используемые для заключительной части аннотации:

В заключении говорится о...

Подводится итог...

Заключение автора состоит в том, что...

Эта статья окажет большую помощь...

Эта статья представляет интерес для...

Task 2. Выполните следующие упражнения по тексту.

Exercise 1. a) The diagram below shows some common uses of the word TO MANAGE.

[image: image12.png]to be in charge
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NERET
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b) Read the following word combinations with the word “to manage”.

to manage a team — руководить командой
to manage resources carefully. — экономно расходовать ресурсы

to manage one's affairs  -  вести дела
to manage a shop –  управлять магазином
to manage a factory — руководить фабрикой 

to manage the issue — возглавлять синдикат по размещению выпуска ценных бумаг

manage currency rates  - регулировать валютные курсы
manage smth. on an economic paying basis  - рентабельно вести хозяйство
c) Find in the text sentences with the word “to manage”, read and translate them into Russian. 

d) Make up your own sentences with the word “to manage s”.

Example: He managed quite well on very little money.

Exercise 2. Add noun suffixes where possible. The first one has been done for you. Then find these words in the text “The Basics of Corporate Structure” or in the dictionary.

	
	-ment
	-tion
	-er (-or)
	-ence
	-ship

	To seperate
	
	separation
	
	
	

	To manage
	
	
	
	
	

	To differ
	
	
	
	
	

	To own
	
	
	
	
	

	Corporate 
	
	
	
	
	

	To govern 
	
	
	
	
	

	To lead 
	
	
	
	
	

	To direct 
	
	
	
	
	

	To operate
	
	
	
	
	


Exercise 3. Find synonyms to these nouns in the dictionary. Make your own word combinations with these words.
Exercise 4. Read and translate the following text. Write down unknown words.
The Basics of Corporate Structure

Most companies are made up of three groups of people: shareholders (who provide capital), the management and the workforce. CEOs, CFOs, presidents and vice presidents: what's the difference? With the changing corporate horizon, it has become increasingly difficult to keep track of what people do and where they stand on the corporate ladder. What exactly do they do? The evolution of public ownership has created a separation between ownership and management. Before the 20th century, many companies were small, family owned and family managed. Today, many are large international conglomerates that trade publicly on one or many global exchanges.
In an attempt to create a corporation where stockholders' interests are looked after, many firms have implemented a two-tier corporate hierarchy. On the first tier is the board of governors or directors: these individuals are elected by the shareholders of the corporation. On the second tier is the upper management: these individuals are hired by the board of directors. Let's begin by taking a closer look at the board of directors and what its members manage. 

Board of Directors. Elected by the shareholders, the board of directors is made up of two types of representatives. The first type involves individuals chosen from within the company. This can be a CEO, CFO, manager or any other person who works for the company daily. The other type of representative is chosen externally and is considered to be independent from the company. The role of the board is to monitor a corporation's managers, acting as an advocate for stockholders. In essence, the board of directors tries to make sure that shareholders' interests are well served.
Board members can be divided into three categories:

Chairman is technically the leader of the corporation. He is manages the board smoothly and effectively. He communicates with high-level executives and formulates the company's business strategy. A chairman is elected from the board of directors.

Inside Directors are responsible for approving high-level budgets prepared by upper management, implementing and monitoring business strategy, and approving core corporate initiatives and projects. They are part of the management team.

Outside Directors have the same responsibilities as the inside directors but they are not directly part of the management team. The purpose is to provide unbiased and impartial perspectives on issues brought to the board.
Management Team. As the other tier of the company, the management team is directly responsible for the company's day-to-day operations and profitability.

Chief Executive Officer (CEO) is the top manager. He is responsible for the corporation's entire operations and reports directly to the chairman and board of directors. He implements the board’s decisions and initiatives. Often, the CEO will also be designated as the company's president. 

Chief Operations Officer (COO) is responsible for the corporation's operations, the COO looks after issues related to marketing, sales, production and personnel. The COO is often referred to as a senior vice president

Chief Financial Officer (CFO) is responsible for analyzing and reviewing financial data, reporting financial performance, preparing budgets and monitoring expenditures and costs. He is usually referred to as a senior vice president.

The Bottom Line. Together, management and the board of directors have the ultimate goal of maximizing shareholder value. In theory, management looks after the day-to-day operations, and the board ensures that shareholders are adequately represented. But the reality is that many boards consist of management. There should be a good balance between internal and external board members. Other good signs are the separation of CEO and chairman roles and a variety of professional expertise on the board from accountants, lawyers and executives.

Exercise 5. a) Find in the text sentences with if-clauses, read and translate them into Russian.

b) Jill and Sue are waiting at the bus-stop. They are on their way to the cinema. Complete their story. Use the end of the previous sentence to make the beginning of the next sentence.

Oh dear, the bus is late.

1. If the bus ..., we'll be late.

2. If ... late, we'll miss the beginning of the film.

3. If ... the film, we won't understand the story.

4. If ... the story, we'll be bored.

5. If ... , we'll probably fall asleep.

6. If ... , we'll miss the end of the film.

Let's not go to the cinema.
Exercise 6. Put the verbs in brackets in the correct tense forms.

Example: If you transfer your money to a deposit account, you will earn more interest.

1. If I need some money, I …………(to ask) the bank manager for a loan.

2. If I…………..(to earn) more money, I will be able to save more. 

3. Why do you talk about her as if she ………….(be) old? She is only fifty five. 

4. They ate their dinner as if they ……………(not eat) for a week. 

5. They spoke as though they never ………………….(part). 

6. I'm not a child but you speak to me as if I ………..(be) a child. 

7. The sky is full of black clouds. It looks as if it ……..(be) going to rain. 

8. He felt as if he …………(see) him somewhere. 

9. You write as if you …………(not know) the rules. 

10. I'm in love. I feel as if I ………(float) on air. 1. He looked at me as if he never …..(see) me. 

11. They met as if they …….(be) friends. 

12. He ran as if he (run) for life.

13. When I told her the news she reacted as though she already (hear) it. 

14. You act as though you (be) my boss.

15. It sounds as if it (rain).

Exercise 7.Complete the sentences with the correct form of have to. Some of them are in the present and some of  them are in the past. Use the verb in brackets ().

1. mark:  I don't like cabbage.

sue:     That's OK. You can leave it. You ... (eat)

2 dave:   We have to write a 1000-word essay before next Friday.

jill:     What about me? ... one, too? (write)

dave:    Yes, I think so. Everybody has to do one.

3 paul:   John's going to the bank later. He needs some money.

mick:   He ... to the bank. I can lend him some, (go)

4 ann:    Can you pass me the salt, please?

pete:    You ... I'm not deaf! (shout)

5 pat:     Did Ruth enjoy her summer job in France?

sam:     No, she hated it. She ... every day, so she wasn't able to see anything of the country. (work)

6 john:   Which job is Harry going to accept?

ruth:   I don't know. He's going to think about it at the weekend. He ... today, (decide)

7 ian:     I really enjoyed Jane's party last night, but there were no buses home after midnight. 

lynn:  ... home? (walk)

ian:     Yes, and it was a long way!

8 beth:   What's the matter with Tim?

kate:   I'm not sure. The doctor says he ... in bed for a few days, (stay)

9 joe:     Was Tina angry when you told her the news?

fred:   She already knew it so I ... her. (tell)
Exercise 8.Replace the infinitives in brackets by "have + infinitive" if the action is only necessary; by "be + infinitive" if it is expected.

1. This is Dora. She (share) your room. 

2.I must leave you now. I (do) the cooking. 

3. Who (meet) you there? 

4. My feet are wet. I (change) my stockings. 

5. I'm afraid you (go) there alone, darling. I've such a headache! 

6. When the lecture (begin)? 

7. Two more apartment houses (be built) here. 

8. Well, children, who (do) the dishes to-night? 

9. Sorry, I've got to rush . I (meet) mother at the metro station at 6 sharp. 

10. You (leave) at six to catch the train. 

11. I (write) a letter to my sister. I am worried about her. 

12. She (wear) glasses as her eyesight is very weak. 

13. It is raining. You (put on) your raincoat. 

14. It was planned that we should wait for them after the performance. We (wait) for them at the entrance.

Exercise 9.Use one or ones instead of the nouns in italic type:

1. This copy is torn. Bring me another copy.

2. I've read all the books, may I take the other books too?

3. These cherries are sour. Have your got sweeter cherries?

4. He's fond of nearly all games, but tennis and football are the games he likes best.

5. Which is my glass here? -Take the glass nearest to you.

6. Galileo showed that the small weight dropped as quickly as the large weight.

7. There are two vacant tables here. Which table will you take?
Exercise 10. Answer the following questions:
1.What three groups of people most companies are made of?

2.Does ownership mean the same as management?

3.How do stockholders' interests are looked after?

4.How is the board of directors formed?

5.Is the upper management elected?

6.Who is the leader of the corporation?

7.What is the leader he responsible for?

8.What is the main difference between Inside 

 HYPERLINK "http://www.investopedia.com/terms/i/insidedirector.asp" \t "_blank" Directors and Outside 

 HYPERLINK "http://www.investopedia.com/terms/o/outsidedirector.asp" \t "_blank" Directors?

9.What are the main goals of management and the board of directors?

Exercise 11. Make the annotation of the text in Russian.
КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА №2

ВАРИАНТ I
Задание I. Прочитайте и переведите весь текст устно. Перепишите 7,8, 9 абзацы текста и переведите их письменно. К собеседованию подготовьте чтение и перевод всего текста.

Types of securities
1. Securities markets contain the names of almost every large company. Companies use equity* financing as a good way to raise long-term funds. 

2. There are two classes of stock: preferred and common. 

Preferred stock gives its owners preference in the payment of dividends and an earlier claim on asserts if the company is liquidated. However, it normally does not include voting rights in the firm. Preferred stock is a hybrid investment as it has characteristics of both bonds and stocks.

3. Preferred stock dividends differ from common stock dividends in several ways. Preferred stock is generally issued with a par value. The par value becomes the basis for the dividend the firm is willing to pay. Furthermore, the dividend is fixed. The dividends on preferred stock must be paid in full before any common stock dividends can be distributed. Preferred stockholders normally lose their voting rights in the firm for this preferred dividends position.

4. A similarity exists between preferred stock and bonds in that both have a par value and both have a fixed rate in return. 

5. Bondholders must receive interest and be repaid the face value of the bond on a maturity date. Preferred stock dividends do not legally have to be paid and stock never has to be repurchased. The price of the stock can go up, resulting in higher profit than a bond. On the other hand, the stock price could also go down, making it a potentially riskier investment than bonds.

6. Because it is a hybrid investment, preferred stock can have special features not available to common stock. For example, like bonds, preferred stock could be issued with a call provision. In other words, the firm could call in the shares of preferred stock for repurchase. As an investor, a preferred stockholder would be required to sell back their stock to the firm unlike common stockholder. Preferred stock could also be convertible into shares of common stock.

7. Preferred stock can be cumulative. It guarantees an investor that if dividends are not paid, they will be accumulated. All the dividends must be paid in full before any common stock dividends can be given. If preferred stock is non cumulative, any dividends which were not paid are lost to the stockholder. If preferred stock does not meet the objectives of the firm or individual investor, the alternative of issuing or investing in common stock is available.

8. Common stock represents ownership privileges in a firm. These privileges include the right to vote and the right to receive some of the firm’s profits through dividends. By voting for the board of directors of a corporation, stockholders can influence corporate policy because the board selects the management and makes major policy decisions. Shareholder’s voting rights are based on one vote for each share of stock. Common stockholders have the first right to purchase any new shares of common stock the firm decides to issue to maintain a proportionate share in the company.

9. Common stockholders receive dividends only after both bondholders and preferred stockholders receive their interest and dividends. Also, if a company is forced to stop operations, common stockholders share in the firm’s assets only after bondholders and preferred stockholders. Why would investors select common stock? Because the risk is often accompanied by higher returns.

10. Thus, common stock is very dependent on the performance of the corporation as stockholders participate in the success or failure of the firm. 

*equity - акция без фиксированного дивиденда 

*face value - нарицательная цена, номинальная стоимость

*maturity date - срок [дата] платежа [погашения] (срок погашения векселя или другого долгового обязательства, т.е. дата, когда финансовый инструмент или заем подлежит погашению наличными деньгами в размере его стоимости на момент погашения)

Задание II. Выпишите все незнакомые слова. Найдите в тексте следующие слова и словосочетания, найдите их транскрипцию в словаре, выучите их. Знание слов будет проверяться на собеседовании.
срок погашения платежа 

дивиденды по акциям

долгосрочные фонды

гибридные инвестиции 

право голоса

условие досрочного выкупа

привилегии права собственности 

рынок ценных бумаг
Задание III. Поставьте выделенные слова из текста в пропуски. Предложения переведите. 

1. Shares and bonds are called …………………. 
2. ………………. are people who own shares in a company. 

3. One of the equal parts of a company that you can buy as a way of investing money is called a …………… 
4. The ……………. is a group of people who have been elected by shareholders to manage the company.

5. A right to give an expression of opinion or will by persons for or against somebody or something is called a …………..

6. ……………is the value written or stamped on the face of a commercial paper or coin
Задание IV. Соедините слова-синонимы.

	stock market
	to borrow money

	shares
	company

	ordinary shares
	to go up

	shareholder
	stockholder

	to buy
	to go down 

	to raise money
	stock exchange 

	to increase
	common shares 

	to decrease 
	to purchase

	firm
	stocks 


Задание V. . a) Соедините слова –антонимы.

	preferred stock
	to sell

	success 
	non cumulative

	to go up
	damages 

	profits
	to go down

	cumulative
	failure 

	to purchase
	common stock 


b) Подставьте антонимы из A в пропуски. Предложения переведите.

1. On the one hand, the price of the stock can ……. , resulting in higher profit than a bond. On the other hand, the stock price could also ………, making it a potentially riskier investment than bonds

2. Ownership privileges include the right to vote and the right to receive some of the firm’s …….. through dividends.

3. Preferred stock can be ……... It guarantees an investor that if dividends are not paid, they will be accumulated. 

4. If preferred stock is ………., any dividends which were not paid are lost to the stockholder.

5. Common stockholders have the first right ………… any new shares of common stock the firm decides to issue to maintain a proportionate share in the company.

6. Common stock is very dependent on the performance of the corporation as stockholders participate in the ……….. or …………. of the firm.

7. ……………. is generally issued with a par value.

8. ……………. represents ownership privileges in a firm.

Задание VI. Найдите в 3,4 абзаце текста предложения, в которых употребляется Participle I, Participle II, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VII. Найдите в 8 абзаце текста предложения, в которых употребляется Gerund, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VIII. Найдите в 3,5,6, абзаце текста предложения, в которых употребляется, выпишите модальные глаголы и их эквиваленты и переведите их на русский язык.
Задание IX. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на сослагательное наклонение.
1. Common stockholders will suffer losses if a company is not successful.

2. If common stock dividends were not paid, common stock shareholders would lose their profit. 

3. If preferred stock does not meet the objectives of the firm or individual investor, the alternative of issuing or investing in common stock is available.

4. If we bought shares before the crash, we would lose a lot of money. 

5. If UK interest rates falls next week, we will switch our investments into another currency. 

6. If I found a wallet in the street, I’d take it to the police station.

7. I’d be very frightened if somebody pointed a gun at me.

Задание X. Ответьте на вопросы.
1. What right do stockholders have if a business is going to be sold?
2. What preference does preferred stock give its owners?
3. When will all dividends on preferred stock be paid? 

4. Can common stockholders participate in profit as well as in management of the company?
5. When do common stockholders receive dividends ?

6. What shares are less risky than common stocks, but more risky than bonds?
7. What would you like to buy preferred stocks, common stocks or bonds? Why?

КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА №2

ВАРИАНТ II
Задание I. Прочитайте и переведите весь текст устно. Перепишите 1,2,3 абзацы текста и переведите их письменно. К собеседованию подготовьте чтение и перевод всего текста.
Effective decision-making
1. Modern scientists focus on one approach to figuring out how to make good business decisions. One way of deciding whether CBA can estimate and total up the money value of both the benefits and costs to a community, institution, or business to establish whether an investment choice is worthwhile. Cost–benefit analysis is often used by governments and other organizations, such as private sector businesses, to evaluate the desirability of a given policy. CBA helps predict whether the benefits of a policy outweigh its costs, and by how much relative to other alternatives.
2. Before generating solutions to a business problem you have to think really carefully about which way to go. Before going ahead with any investment decision, what you need to do is add up the value of the benefits as well as the costs of this action. Costs and benefits are always expressed in monetary terms. So, we find out what the cost is in money terms and also what the benefits might be, also in money terms. Then we subtract the costs from the benefits and we can choose whether to go ahead or not.

3. In simple terms, costs tend to be what we spend on something, for example, a new piece of machinery; and benefits are what advantages – expressed in money units – we get over the lifetime of the machinery because of having purchased it as opposed to, well, not having it, or having some alternative. In such a case, we can figure out a fairly simple CBA just by looking at expenses and then subtracting them from the savings brought about the improvements of introducing the machinery – that would include things like the savings met by not having to pay salaries to employees who previously did the work of the machine. But, on the other hand, we have to factor in the cost of running the machines, such as maybe the increased electricity bill, the cost of repairs, and, of course, the cost of training someone to operate the new equipment.

4. But we also have to think about less tangible, less visible costs and benefits. Cost benefit analysis really only works if we are careful to add in all the costs and benefits. Costs especially are sometimes hidden. For example, in paying for this new stuff, we’re taking liquid money and spending it. So we’re no longer paid interest from having that money in a bank or otherwise invested. We have to subtract that loss from the benefit side.

5. Then suppose also that the new machines are noisy. That means soundproofing. That’s cost. Or will it take up more space than the replaced workers, and therefore require an addition to the building? These are less obvious costs, but they should be factored in to get an accurate picture.

6. When we do CBA in a more public domain– say, on the building of a new road – the calculations can become even more tricky, although there’s some impressive software nowadays that helps us out. So, how do we measure the benefits here? Does the road improve or worsen people’s lives? A new road may, for example, damage some wildlife habitat or some residential community may be inconvenienced by the noise or air pollution. On the other hand, the new road could improve property values by decreasing commuting times. It could also save human lives, since it’s safer than the old road. 

7. In practice, CBA tries to put a value on all these things, although a lot of people may not like what it says. What it does is try to find out how people really value these apparently subjective things – by looking at the financial choices they’re prepared to make to gain a benefit, or to avoid something on the cost side. In this way, we can put a monetary figure on all benefits and costs. Of course these calculations can be complex, and sometimes controversial, but it is necessary to point out that CBA is a powerful tool – and perhaps the most rational way of choosing whether to go ahead with a complex investment decision.

⃰rate of interest - процентная ставка 

⃰net present value (NPV) - чистая приведенная стоимость
Задание II. Выпишите все незнакомые слова. Найдите в тексте следующие слова и словосочетания, найдите их транскрипцию в словаре, выучите их. Знание слов будет проверяться на собеседовании.

инвестиционный проект

анализ стоимости и эффективности

частный сектор 

денежное выражение

денежная единица
счёт за электричество
процентная ставка

стоимость недвижимости
инвестиционный выбор

Задание III. Поставьте выделенные слова из текста в пропуски. Предложения переведите. 

1. The cost of these planes is £3 million, …………the £2 million charged by their competitors. 

2. Major changes will have to be ………………in British industry. 

3. In CBA, ………………are expressed in monetary terms, and are adjusted for the time value of money, so that all flows of benefits and flows of project costs over time are expressed on a common basis in terms of their "net present value." 
4. ………………..is the raw material or fabric of something

5. ………………..(CBA) is a systematic process for calculating and comparing benefits and costs of a project, decision or government policy
6. The …………….is defined as the sum of the present values (PVs) of the individual cash flows of the same entity.
7. ………………is the price paid or required for acquiring, producing, or maintaining something, usually measured in money, time, or energy; expense or expenditure; outlay

Задание IV. Соедините слова-синонимы.
	to value
	to go up

	desirability
	to go down

	salary
	wage

	to total up 
	to purchase 

	to buy
	to figure out

	to increase
	to estimate 

	to decrease  
	desirableness 

	firm
	materials

	to factor in
	to take account of

	tangible
	business


5. a) Задание V. Соедините слова-антонимы.
	advantages
	demand 

	benefit
	to sell 

	to go ahead
	to worse

	noise 
	soundproofing

	to improve 
	to go down n

	to purchase
	loss

	powerful
	powerless 

	supply
	disadvantages


b) Подставьте антонимы из A в пропуски. Предложения переведите.
1. The council gave us permission ________________ with our building plans.

2. The purchasing power is dependent on ________ and __________.

3. Unfortunately the interest rate has again changed. Spending more money is only going to ___________ the problem.
4. CBA is a_________________ tool – and the most rational way of choosing whether to go ahead with a complex investment decision.
5. The company operated at a ______________ last year. 

6. Until the ____________ is installed I don't think I'll be able to get to sleep here.

7. If you want to _____________________the economic situation for your family, you need to learn to live within your income. 

8. The mixed economy suffers from the _________ because it seldom achieves progress.
Задание VI. Найдите в 5,6,8 абзаце текста предложения, в которых употребляется Participle I, Participle II, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VII. Найдите в 2,7 абзаце текста предложения, в которых употребляется Gerund, выпишите и переведите их на русский язык.
Задание VIII. Найдите в 2,7 абзаце текста предложения, в которых употребляется модальные глаголы и их эквиваленты, выпишите и переведите их на русский язык..
Задание IX. Переведите предложения на русский язык, обращая внимание на сослагательное наклонение.
1. You would go ahead with your new investment project if you performed careful cost benefit analysis.

2. Cost benefit analysis will really work if we are careful to add in all the costs and benefits.

3. If there are more expenses than income, you will have a serious problem.
4. CBA can estimate and total up the money value of both the benefits and costs to a community, institution, or business to establish whether an investment choice is worthwhile.

4. If I don’t have a car, I won’t spend so much money on petrol.

5. If I could speak six languages, I’d become an interpreter at the United Nation.

6. If my country was bigger, we would become a more important military power in Europe.

7. If I studied law, I would have to spend a lot of time learning by heart.

8. If the car breaks down, we won’t catch the train.

Задание X. Ответьте на вопросы.
1. What problem do modern scientists focus on?
2. Why is cost–benefit analysis often used?
3. How are costs and benefits always expressed?

4. What should businessmen do before going ahead with any investment decisions?
Система времен английского языка действительного и страдательного залога

	Present Simple (регулярно повторяющееся действие в настоящем) usually, as a rule, generally, always, every week, twice a year, often, seldom.
	Активный залог
I (We, You, They) write a letter every week.

Do I (we, you, they) write a letter every week?
I (We, You, They) don’t write a letter every week.

He writes a letter every week.

Does he write a letter every week?

He doesn’t write a letter every week.


	Пассивный залог
(to be+ Participle II)

The letter is written every week.

Is the letter written every week?

The letter isn’t written every week.

The letters are written every week.

Are the letters written every week?

	Past Simple (простое прошедшее) yesterday, last month, a week ago, the other day, in 1998. 
	He worked yesterday.

He wrote a letter last week.

Did he write a letter last week?

He didn’t write a letter last week.


	The letter was written last week.

Was the letter written last week?

The letter wasn’t written last week.

The letters were written last week.

	Future Simple 

(простое будущее) tomorrow, next week, in a couple of days, soon.
	He will write a letter next week.

Will he write a letter next week?

He will not write a letter next week.
	The letter will be written next week.

	Present Continuous (происходит в данный момент) now, just now, at the moment, today.
	am/is/are + Participle I 

He is writing a letter now.

Is he writing a letter now?

He isn’t writing a letter now.
	The letter is being written now.

	Past Continuous (произошло в определенный момент в прошлом) 

	was/were + Participle I

He was writing a letter when Helen came in. (at 3 o’clock yesterday) 


	The letter was being written when Helen came in.

	Future Continuous (произойдет в определенный момент в будущем) 
	He will be writing a letter at 3 o’clock tomorrow.
	_________

	Present Perfect (произошло в прошлом, но результат наблюдается в настоящем) just, already, ever, never, of late, lately, recently, yet.
	have/has + Participle II

He (She/ It)has just written a letter.

Has he just written a letter?

He hasn’t written a letter yet.

I (You, We, They) have just written a letter.
	The letter has been just written.

	Past Perfect (произошло к определенному моменту в прошлом) 
	He had written the letter when Helen came in. (by 3 o’clock yesterday)
	The letter had been written when Helen came in.

	Future Perfect (произойдет к определенному моменту в будущем)
	He will have written a letter by 3 o’clock tomorrow.
	The letter will have been written by 3 o’clock tomorrow.


	Неправильные глаголы

	I форма глагола
	II форма глагола
	III форма глагола
	Перевод с английского

	abode
	abode
	abode
	оставаться, терпеть

	arise
	arose
	arisen
	возникать, появляться

	awake
	awoke
	awoken
	будить, просыпаться

	be
	was; were
	been
	быть, находиться

	bear
	bore
	borne
	носить, выносить

	beat
	beat
	beaten
	бить

	become
	became
	become
	становиться

	befall
	befell
	befallen
	случиться

	begin
	began
	begun
	начинать(ся)

	bend
	bent
	bent
	гнуть(ся), сгибать(ся)

	beseech
	besought
	besought
	умалять

	bid
	bid
	bid
	велеть, просить

	bind
	bound
	bound
	связывать

	bite
	bit
	bitten
	кусать

	bleed
	bled
	bled
	кровоточить

	blow
	blew
	blown
	дуть

	break
	broke
	broken
	ломать

	breed
	bred
	bred
	разводить

	bring
	brought
	brought
	принести

	broadcast
	broadcasted
	broadcasted
	вещать

	build
	built
	built
	строить

	burn
	burnt
	burnt
	жечь, гореть

	burst
	burst
	burst
	взорваться

	buy
	bought
	bought
	купить

	bet
	bet
	bet
	держать пари

	cast
	cast
	cast
	бросать, кидать

	catch
	caught
	caught
	ловить

	choose
	chose
	chosen
	выбирать

	cleave
	cleft
	cleft
	рассечь

	cling
	clung
	clung
	цеплять(ся)

	clothe
	clothed
	clothed
	одеть

	come
	came
	come
	приходить

	cost
	cost
	cost
	стоить

	creep
	crept
	crept
	ползать

	cut
	cut
	cut
	резать

	dare
	dared
	dared
	сметь

	deal
	dealt
	dealt
	торговать, иметь дело

	dig
	dug
	dug
	копать

	do
	did
	done
	делать

	draw
	drew
	drawn
	рисовать, тащить

	dream
	dreamt
	dreamt
	видеть сны, мечтать

	drink
	drank
	drunk
	пить, выпить

	drive
	drove
	driven
	везти, ехать

	dwell
	dwelt
	dwelt
	обитать

	eat
	ate
	eaten
	кушать, есть

	fall
	fell
	fallen
	падать

	feed
	fed
	fed
	кормить(ся)

	feel
	felt
	felt
	чувствовать

	fight
	fought
	fought
	бороться

	find
	found
	found
	находить

	flee
	fled
	fled
	бежать, спасаться

	fling
	flung
	flung
	кидать, бросать

	fly
	flew
	flown
	летать

	forbid
	forbade
	forbidden
	запретить

	forget
	forgot
	forgotten
	забыть

	forgive
	forgave
	forgiven
	простить

	freeze
	froze
	frozen
	замерзнуть

	get
	got
	got
	получить, становиться

	gild
	gilt
	gilt
	позолотить

	give
	gave
	given
	давать

	go
	went
	gone
	идти, ехать

	grind
	ground
	ground
	точить, молоть

	grow
	grew
	grown
	расти, выращивать

	hang
	hung
	hung
	висеть, повесить

	have
	had
	had
	иметь

	hear
	heard
	heard
	слышать

	hew
	hewed
	hewn
	рубить, тесать

	hide
	hid
	hidden
	прятать(ся)

	hit
	hit
	hit
	ударить

	hold
	held
	held
	держать, проводить

	hurt
	hurt
	hurt
	ранить

	keep
	kept
	kept
	хранить, держать

	kneel
	knelt
	knelt
	становиться на колени

	knit
	knit
	knit
	вязать

	know
	knew
	known
	знать

	lay
	laid
	laid
	класть

	lead
	led
	led
	вести

	lean
	leant
	leant
	опереться

	leap
	leapt
	leapt
	прыгать

	learn
	learnt
	learnt
	учить(ся)

	leave
	left
	left
	оставлять, уезжать

	lend
	lent
	lent
	давать взаймы

	let
	let
	let
	позволять

	lie
	lay
	lain
	лежать

	lose
	lost
	lost
	терять

	light
	lit
	lit
	зажигать, освещать

	make
	made
	made
	делать

	mean
	meant
	meant
	значить, подразумевать

	meet
	met
	met
	встретить

	mishear
	misheard
	misheard
	ослышаться

	mislead
	misled
	misled
	ввести в заблуждение

	mistake
	mistook
	mistaken
	ошибаться

	mow
	mowed
	mown
	косить

	pay
	paid
	paid
	платить

	put
	put
	put
	класть

	read
	read
	read
	читать

	rebuild
	rebuilt
	rebuilt
	перестроить

	ride
	rode
	ridden
	ездить верхом

	ring
	rang
	rung
	звонить

	rise
	rose
	risen
	подниматься

	run
	ran
	run
	бежать

	saw
	sawed
	sawn
	пилить

	say
	said
	said
	говорить, сказать

	see
	saw
	seen
	видеть

	seek
	sought
	sought
	искать

	sell
	sold
	sold
	продавать

	send
	sent
	sent
	послать

	set
	set
	set
	ставить, заходить

	sew
	sewed
	sewn
	шить

	shake
	shook
	shaken
	трясти

	shave
	shaved
	shaved
	брить(ся)

	shear
	sheared
	shorn
	стричь

	shed
	shed
	shed
	проливать (слезы)

	shine
	shone
	shone
	светить, сиять

	shoe
	shod
	shod
	обувать, подковывать

	shoot
	shot
	shot
	стрелять

	show
	showed
	shown
	показывать

	shrink
	shrank
	shrunk
	сжиматься

	shut
	shut
	shut
	закрывать

	sing
	sang
	sung
	петь

	sink
	sank
	sunk
	погружаться, тонуть

	sit
	sat
	sat
	сидеть

	sleep
	slept
	slept
	спать

	slide
	slid
	slid
	скользить

	smell
	smelt
	smelt
	пахнуть, нюхать

	sow
	sowed
	sown
	(по)сеять

	speak
	spoke
	spoken
	говорить

	speed
	sped
	sped
	ускорять, спешить

	spell
	spelt
	spelt
	писать,читать по буквам

	spend
	spent
	spent
	тратить

	spill
	spilt
	spilt
	пролить

	spin
	spun
	spun
	прясть

	spit
	spat
	spat
	плевать

	split
	split
	split
	расщепить(ся)

	spoil
	spoilt
	spoilt
	портить

	spread
	spread
	spread
	распространиться

	spring
	sprang
	sprung
	возникнуть

	stand
	stood
	stood
	стоять

	steal
	stole
	stolen
	украсть

	stick
	stuck
	stuck
	уколоть, приклеить(ся)

	sting
	stung
	stung
	ужалить

	stink
	stank
	stunk
	вонять

	strew
	strewed
	strewn
	усеять

	stride
	strode
	stridden
	шагать

	strike
	struck
	struck
	ударить, бастовать

	string
	strung
	strung
	нанизать, натянуть

	strive
	strove
	striven
	стараться, стремиться

	swear
	swore
	sworn
	(по)клясться

	sweep
	swept
	swept
	мести, промчаться

	swell
	swelled
	swelled
	вздуться, раздуваться

	swim
	swam
	swum
	плыть

	swing
	swung
	swung
	качаться, размахивать

	take
	took
	taken
	взять, брать

	teach
	taught
	taught
	обучать, учить

	tear
	tore
	torn
	рвать

	tell
	told
	told
	рассказывать

	think
	thought
	thought
	думать

	throw
	threw
	thrown
	бросать

	tread
	trod
	trodden
	ступать

	understand
	understood
	understood
	понимать

	wake
	woke
	woken
	просыпаться

	wear
	wore
	worn
	носить

	weep
	wept
	wept
	плакать

	win
	won
	won
	выигрывать

	wind
	wound
	wound
	заводить (часы), виться

	write
	wrote
	written
	писать
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Word power





responsible adj – having control or authority. He is directly responsible for the efficient running of the office. opposite irresponsible - responsibility noun – responsibly adv





popular adj – appealing to the general public; widely favored or admired; What is the most popular leisure pastime after watching TV. 2) favored by an individual or limited group; I'm not very popular with her. opposite unpopular – popularity noun – popularly ad








important adj – of great significance or value; outstanding; Music was an important part of the life of the community. opposite unimportant – importance noun –importantly ad








expensive adj – high-priced; costly; dear. It's more expensive to live in the city than in the country. opposite cheap –expenditure noun –expensively  ad





capable adj – having ability, esp in many different fields; competent. He was capable of stealing. opposite incapable–capability noun – capably ad








married adj – having a husband or wife. He has been married for three years. opposite unmarried– marriage noun 
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income share








capital share








registered share








golden share








bonus share








incentive share








voting share 








preference share








ordinary share








SHARE





Word power








purchase and sale of goods and services 











the


tailoring business





a commercial or industrial establishment, such as a firm or factory





commercial activity





an industrial, commercial, or professional operation; 








business
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